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Nagyságos Királyi Tanálsos.
é s

Első All-lspány l r!

A z  igaz Tisztelet nem mindenkor a* 
nagy és nevezetes Emlék-Jelek által nyi- 
latkoztatődik ki, sokszor a"* kitsin Dol­
gok valódibb és tisztább Hálával tündök- 
lenek az őket jól megvizsgáló szemek 
előtt. Én jóllehet N agy s ág o d n a k ér­
demeihez méltó nagy Munkát nem állí­
tottam, és nem ajánlottam ugyan, mind­
azonáltal ollyas igaz és hálás Tisztelet, 
mellyből ezen kis Munkának ajánlása 
eredett, sok nagy Tomusokbúl álló Köny­
vek* kiadásával nem foglaltatik.

A" múlt lö lld ik  Esztendőben volt 
szerentsém a* Nagyságos Királyi Taná- 
tsos és Első All-lspány Úrnak mint ak­
kori Fő Szolga-Birónak Úri házánál a'



Világba való kilépésemet, és törvényes 
tapasztalásaimat kezdeni; későbben pe­
dig mint Segéd Tiszti Társa több Eszten­
dőket hivatalos foglalatosságokban egy- 
gyütt tölteni; a’ midőn is Nemes Cha- 
raktere mind Tiszti Társaimat, mind en- 
gemet az eránta való Tiszteletre leköte­
lezett.

A 3 tiszta és egyenes Charakler, a3 Jó­
szívűség , Igazság szeretet, részrehajlás 
nélkül való ítélettétel, hivatalbeli pon­
tosság, azon Nemes Tulajdonságai N a g y ­
s á g o d n a k ,  mellyekkel mindeneket ma­
ga eránt lekötelezett, és a3 mellyeknek 
fcnnyét az irigységnek setét fellege sem 
homályosíthatna meg, tisztelt Királyi Ta-



nátsos és Első All-Ispány Úrnál. Azon 
Nemes Indulat pedig, mellynek ösztöné­
ből ezen Törvényesen eggyesűltt Tekin­
tetes Vármegyéknek legelőször Tisztelet­
béli Jegyzői, annakutánna Fő Szolga-Bi- 
rói, azontúl Második All-Ispányi, mos­
tan pedig Első All-Ispányi Hivatalát foly­
tatja, példáúl szolgálhat a3 később Ma­
radékokra nézve is ; átaljában pedig azt 
mondhatni —

Boldog azon Megye a3 melly illy 
Igazság szerető Aristideseket tarthat ke­
belében !

Végye tehát N a g y s á g o d  ezen ki- 
tsin Munkát, mellyet mint Törvényes úgy



szinten a3 Politikai Igazgatásokban lévő 
tapasztalásimnak első Tsemetéjét és Nö- 
veve'nnyét ajánlani bátorkodtam, álhata- 
tos Tiszteletemnek jeléül; és tartson min­
denkor olly igaz Tisztelőjének 3 a3 melly 
lenni meg nem szűnik

a* Nagyságos Királyi Tanátsos 
és Első All-Ispány Úrnak

Péczelen Jcmuarius U-hén 1828-

alázatos Szolgája 
P u k y K ár o ly .



ELŐ BESZÉD.

ISÍem czélom az, hogy ezen rövid és kitsirl 
Munka által, a* Nemes Vármegyéknek politikai 
Igazgatások m ódjai, áltáljában véve minden 
kifogás nélkül terjesztessenek az 01 vasó eleibe; 
mivel ha a’ Törvényes Dolgokban is sokszor 
ollyan kérdésekre találunk , mellyekrol Hon- 
nyi Törvényeink érdemes írói mint Kelemen, 
Kövy, Szlemenits, Georch, Huszti, Szegedi, 
’s többek, külömbözo értelemben vágynak; 
mennyivel inkább lehet képzelni azt, hogy a 
politikai Igazgatásokba sokféle szokások tsíisz- 
hattak bé , némelly Dolgokra nézve, egy vagy 
más Vármegyében: mindazonáltal több Nemes 
Megyék Igazgatásainak módját figyelemre vé- 
vétl, úgy tapasztaltam, hogy a’ nevezetesseb- 
bekre nézve igen megeggyeznek, és az Igazga­
tásoknak főbb ágaira nézve éppen nem külörn* 
bűznek.

1
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Fő és egyedül való ezé lom ezen Munká­
nak kiadásában tsalt az, hogy azon szép rend 
és az a’ lántzszemi öszveköttetés és függés, 
mellyek a’ Politikai Igazgatásokban fenn álla­
nak, minden Renden lévő Hazámfiái előtt ki- 
tetszők légyenek; és ez állal lia rövideden is 
mintegy elejekbe terjesztethessenek.

Ditső Magyar Nemzet! Te a’ Hazának nem 
tsak Hősöket adsz, kik az Ellenség fegyverétől 
életek kotzkáztatásával is oltalmazzák Jó Feje­
delmeket, és szeretett Honnyokat; hanem hasz­
nos Kormányozókkal is bírsz, kik által mint 
Uralkodójokhoz hív alattvalók, és a köz Dol­
goknak igazgatásában fáradhatatlan Polgárok 
által, a’ belső nyugodalom és megelégedés 
mozdíthatatlanúl támogattatik a’ Hazában. Vi­
rágozz tehát örökké, és légy mindenkor azon 
nevezetes és nagy Nemzet, mellyekre mind 
eddig ditső Tetteid vezéreltek.

a S z e r z i *



A’ Vármegyéknek eredete.

midőn a’ Magyarok 8Q5dik és az azután 
következett esztendőkben, az áltatok elsőben 
Alm os, annakutánna pedig Árpád vezérlése 
alatt fegyverrel nyert, és többféle Nemzetek­
től elfoglalt Tartományokban, a’ mostani Ma­
gyar Országban letelepedtek; Árpád Herczeg 
és Fő-V ezér hogy alattvalói és Népei között a’ 
polgári dolgokra nézve is bizonyos Kormány 
rendet tarthasson , Magyar Országnak rendbe­
szedése , és az Igazgatásra nézve kivántató mó­
dok eránt Intézeteket tett: a’ czélból és vég­
ből tehát, a’ mint Béla Király nevezetlen Nó­
táriusa megjegyzése szerént előadódik , Árpád 
kezdette legelőször az Országot bizonyos Ré­
szekre, vagy is Megyékre felosztani, és azokat 
a’ már részszerént ottan talált, részszerént azu­
tán építtetett Váraktól, Vármegyéknek nevez­
te. Ezeknek száma eránt nem eggyeznek meg 
az írók, nevezetesen Bonfinius említ 7 5 Vár­
megyéket, Verbőczi Őáat, Pethő Gergely in 
Chronico Hungáriáé 65öt.

1*



Árpádnak ezen Intézeteit a’ Magyarok bol­
dogságát minden módon eszközleni kívánó di- 
tső Fejedelem Szent Istvány első Apostoli Ma* 
gyár Király, tovább folytatván, Erdély Orszá­
got is Magyar Országhoz liaptsolta, és azt szin­
tén Varmegyékre felosztotta. Horváth és Tóth 
Országok, pedig Szent László alatt kaptsoltat* 
tak Magyar Országhoz, a’ mint Szent László 
Kjrály Decretumainak Élőbeszédjéből (Praefa- 
tio) kitetszik: S. Lad. Regis Decreta. Tandem 
Dalmatiam et Croatiam Regno Ungariae adje* 
ctam etc.

A ’ mostani állapot jók Szerént a3 Magyar 
Országi Vármegyéknek mennyisége mineku- 
tánna né'melly Nemes Vármegyék más Tekin­
tetes Megyékkel Törvényessen öszvekaptsol- 
tattak, tészen Z»6 Vármegyéket; nevezetesen a’ 
Duna mellyéki Kerület foglal 13 Vármegyéket, 
a’ Dunán túl való Kerület 11 , a’ Tisza mellyé­
ki Kerület 10 , a’ Tiszán túl való Kerület 12 j 
öszvesen pedig ívb Vármegyék.

A ’ Vármegyék Parochiaknak is neveztet­
tek, Sancti Ladislai Regis Libri 3. Capite i(j» 
Unusquisque Judex in Parochia sua judicet, id 
est nemo Judicium extra suam Jurisdictionem 
judicet> Parochia hic accipitür pro Comitatu. 
Azon Deák nevezete pedig a‘ Vármegyéknek 
hogy Comitatus minthogy minden Vármegyé­
nek egy fő Igazgatója vagy Ispánnya volt, kit 
Comes neveztek, a’ C'omes nevezetből eredett, 
így a’ Németeknél @i'fpanf$aft vagy fíomitiU.



(5)
Továbbá Kálmán Király Decretumának lső 

Könyve 37dík Része így szóll: In quacunque 
Comitis M ega*) Rex digrediatur, ibi Judices 
duó Megales oum eo conjungentur, qui et dis- 
sensiones Populi illius disereto examine diri- 
mant, et ipsi cum clamor Populi ingravescit a 
Cpmite Palatino dijudicentur.

Minden Vármegye el van osztva Járások­
ra (Processus) 1Ö49- Articulo 86. ad Kálló trés 
Processus Comitatus Zabolch, ad Tokay quar- 
tus Processus ejusdem Comitatus Zabolch, Da­
da vocatus, et Comitatus Zempleniensis unns 
Processus integer, scilicet Egregii Francisci Ga- 
ray Judicis Nobilium etc. etc. Némelly Várme­
gyék három, némelly ö t , sőt hat Járásokra is 
fel vágynak osztva. A ’ Járások ismét elosztód­
nak Kerületekre (Circuli) hol két hol három 
Kerületekre.

Továbbá minden Vármegyének a’ Megye 
kebelében lielyheztetett nevezetesebb Várasok- 
ban és Helyekben épületjei vágynak, mellye- 
ket Vármegye házának neveznek; ottan tartat­
nak a’ Gyűlések, Tisztválasztó Székek, ottan 
áll a’ Vármegye' Levél-Tárja, Pénz-Tár ja , úgy 
szintén a’ Rabok* és. Foglyok* tömlötze: Ulad. 
Decrpti 7. Articulo 57. et 1725. Articulo 75.Sua 
Majestas Sacratissima benigne assentitur, ut 
quilibet Comitatus pro instituendis Congrega- 
tionibus, et Sedibps Judiciariis, Archivi etLit-

*) Mega atilláit lészen mint Megye vagy Vármegye.



terarum Conservatione, malefactorumque et 
captivorum custodia, et executione, Domum 
Comitatensem nondum habentes, in loco et 
securo et quantum fieri potest pro ipsorummet 
etiam Comitatensium majori commoditate in 
meditullio, cujusvis Comitatus et si fieri po­
test in Civitatibus, aut majoribus privilegiatis 
Oppidis comparent. *)

Minden Vármegyének vagyon főben járó 
hatalma, (Jus gladii) melly szerént a’ Gonosz­
tevőket büntetni hatalmok vagyon , és a’ bün­
tető perekben halálos ítéletet is hozhatnak; azt 
azomban végre hajtani a’ Felsőség’ engedelme 
és jóvá hagyása nélkül nem lehet. Némelly 
Vármegyék nyomban ítélő hatalommal is (Jus 
Statarii) bírnak, ez ollyan végrehajtó hatalom 
(executiva potestas) melly szerént a’ Gonosz­
tévőket, mint Utonállókat, Rablókat és Gyúj- 
togatókat, ha azok a’ folyvástvalói űzésbe el- 
fogattatnak, (in  continua persecutione) akkor 
az arra rendeltetett Bíróság (Judicium Statá­
rium) azokat megítélheti, és az ítélet szerént 
az ollyan Gonosztevőt egy 24 óra alatt fel is 
akasztathatja. Statárium per Judicium lata Sen- 
tentia intra 24 horas executioni mancipanda, 
et super qualiter peracta executione relatio

^ 3  (6 )

*) T. N. Fehér Vármegyében a’ Vármegye Házánál min­
den Tisztviselőnek vagyon szállása és különös szo­
bája Rangjához képpest több kevesebb, nem külöm- 
ben Nemes Báts Vármegyében is.



praestetur 1813. 23- Februarii h783. Rés. Re- 
gia. Erre azomba O Felsége ád némelly Vár­
megyéknek szabadságot, és azt is tsak egy esz­
tendőre, mellynek elmúltával a’ Vármegyének 
kell kérni azon szabadság megújittatását. Vien- 
nae 2Q. Januarii 1815. sub Nro. k783. Excel- 
sae Cancellariae Regiae Hungarico Aulicae. 
Exercitium Juris Statarii tanquam exemptio 
ab ordinaria Juris via, iis duntaxat Jurisdictio- 
nibus concedetur, ubi observata Latrocinio- 
rum , praedociniorum, et viarum eum spolia- 
tione obsessionis, ita etiam ubi malitiose sup- 
positorum Incendiorum frequentia securitas 
publica majori discrimini exposita est, quam 
ut temeritas liujuscemodi malefactorum ordi- 
nariis viis ac modis eompesci valeat; adeoque 
deterrentibus, in promptu statuendis exempüs 
opus est; cujuscemodi circumstantiis compertis 
Jurisdictio , eas sine mora Régió Locumtenen- 
tiali Consilio repraesentandas habebit etc. etc. 
Továbbá szükség azt megjegyezni, hogy a 
nyomban ítélő Bíróság, ha valamelly Rablót 
vagy Gyilkost halálra kíván Ítélni, az eggyült 
ítélő Bíróságnak egyenlő akarattal meg kell 
eggyezni a’ halálos ítéletre nézve. Statario in 
Judicio ad condemnationem Delinquentis un- 
animis omnium votorum co-nsensus requiritur. 
1813* 23. Februarii é|785. Rés. Regia.

A’ Vármegyéknek mindeniknek különös 
czimere és petsétje vagyon, 1550. Art., Ö2. 
Praeterea statútum est, ut pro evitandis iu



■rssi ( 8) Jí§-
convenientiis, quae hactenus saepenumero in 
Comitatibus contigerunt, propter incerta igno- 
taque Sigilla: in posterum in singulis Comita- 
tibus, sub unó Sigillo litterae nomine Coroita- 
tus expediendae , ex benigna concessione Re- 
giae Majestatis expediantur; quemadmodum 
fit in Comitatu Simigiensi. Quaequidem Sigil­
la postquam í'uerint impetrata et coníecta , as- 
serveutur in singulis Comitatibus in arca seu 
ladula etc. etc.

Minden Vármegyéknek, hogy melly He­
lyeken, és mitsoda Varasokban vágynak a’ Vár­
megye’ házai, és tartatnak a’ Gyűlései, itt alább 
feljegyződtek,
A’ V fan eg^  Név,,

Abauj - Kassa
Arad - - - - - -  Arad
Árva - - - - - -  F első - Kubiny
Baranya - Pets
Békés - - - - -  Gyula
Bavs - - - - - -  Aranyos M arót
Báts - - - - - -  Zombor
Béreg - - - - -  JMunháts, Bereg-Szász
Bihar - - - - -  Fárad Olaszi,
Borsod - - - - -  Miskoltz
Csanád - - - - -  M akó
Gsongrád - Szegvár
Esztergom - - - - Esztergom
Felié rvár - - - - Fehérvár
Gömör - - - - -  Pelsőtz
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Győr - - - Győr
Heves -r - - - - Eger
Hont - - - - - Ipoly Ság
Homárom - . Komárom
Hrassó - - - Lúgos
Liptó - - - Sent -  Miklós
Máramaros - - - Szigeth
IVloson - - - - Óvár
Nógrád - - -  Balassa Gyarmat
Nyitra - - - - - IVyitra
Pest - - - Pest
Pozson - - Pozson
Sáros - - - Eperjes
Somogy - - - Kaposvár
Sopron - - - Sopron
Szabolts - - Nágy - Kalló
Zala - - - Zala-  Egerszeg
Szathmár - Nagy - Károly
Szepes - - - - Lötse
T  emes - - - T emes
Tolna • - Szekszárd
Torontál - - - Nagy - Betskerek
Torna - - - - Torna
Trentsén • - Trentse'n
Túrotz - • - Zsámbokre't
Ugotsa - - - ,  SzöllÓs -  Vegárd
Ungvár - - - Ungvár
Zemplén - . Sátor allya Ujhe
Zólyom - - Besztercze
Vass - - - Szombathely
Veszprém - - - Veszprém



^ 3  (io)

A* Vármegyék" politikai Igazga­
tásainak módjai.

Minekelőtte a’ Vármegyék politikai igaz­
gatásainak módjairól szóllanélt, szükséges elő­
ször arról említést tenni, mit tészen a’ politi­
kai Igazgatás (Administratio politica.) *

Magyar Országban a’ Polgári Rendenlé- 
vőkre nézve (Status Civilis) kétféle az Igazság 
kiszolgáltatásbeli m ód, minden Vármegyéknél

1 . A ’ Törvényes Bíróság (Fórum Juridi- 
cum) az az midőn valakinek más eránt kerese­
te lévén, a’ Hazai Törvények értelme Szerént 
arra nézve az illető Bíróság előtt pert kezd, 
és az Igazság’ kiszolgáltatását a’ per útján esz­
közli , vagy eszközölteti: mellyeknek folyamat­
sát, és m ódját, úgy szintén hogy melly Tárgy 
hol és meliyik Biró előtt szokott felvétetni, 
lionnyi Törvényeink bőven előadják.

2. A ’ politikai út (Administratio politica)
ez tészi a? Dolgoknak és az Igazságnak, rövid

%
*) Némellyek ezt, hogy Administratio politica égy te­

szik ki magyaréi polgári Igazgatás , de ez nem fe­
jezi jól ki, és több érdemes Munkákban nevezete­
sen T. 3V. Veszprém Vármegyének 1807tlik eszten­
dőben közre botsátott tisztbeli írásmódja is ezen 
Deák szót politica, magyarul égy fordítja politika, 
egyébberánt a’ polgári Igazgatás deákul civilis Ad- 
miinstratio, ez pedig szélessebben kiterjedő, mivel 
a’ polgári Igazgatásban bclefoglaltatnak mind a’ 
Törvényes mind a’ Politikai Igazgatás módjai.
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és nem a’ Törvények által meghatározott úton 
való elintézését ’s kiszolgáltatását. Minden fel­
adásbeli és panaszos Tárgy tehát, vagy ollyan 
hogy a’ Törvény útjára tartozandó, és ollyan- 
kor a’ panaszos vagy Folyamodó, a’ Törvényes 
útra utasíttatik; vagy ollyan hogy rövid úton 
(via politica) elvégezhetni, illyenkor a* szokott 
mód szerént a* panasz avagy folyamodás eránt 
rendelés tétetik, és elintéztetik.

Magyar Országban a’ Vármegyék politikai 
Igazgatásainak útjai, és m ódjai, áltáljában vé­
ve négyfélék, vagy négy rendbeliek ; úgymint

1 . A ’ Köz-Gyűlés (Generális Congregatio)
2. A ’ Kis-Gyűlés (Particularis Congrega-

gatio)
3. All Ispányi Hivatal (Officium V. Co- 

mitis)
k. Szolga Birói Hivatal (Officium Judicís 

Nobilium.)
A ’ politikai úton elintézhető D olgok, pa­

naszok, és folyamodások tehát, vagy a’ Köz- 
Gyűléseken, vagy a’ Kis-Gyűléseken, vagy az 
All-Ispányok, vagy pedig a Szolga-Birák előtt 
vétetnek fel. A’ Vármegyéknél előfordúlni szo­
kott politikai Dolgok áltáljában véve három fé­
lék , nevezetessen

1 . Vallásbeli vagy Papi (Ecclesiasticum)
2- Katonai (Comissariaticum)
3. Polgári (Civile)
A ’ Vallásbeliek p. o. illyenek, ha az Iste­

ni Tisztelet és Vallás gyakorlásában, valamelly
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akadályok avagy botránkoztató esetek adják 
elő magokat. Ha valamelly Lakos vagy maga, 
vagy háza népe közűi a’ Felsőség engedelme 
nélkül, más Vallásra térni szándékozik ; avagy 
háza népét más Vallásban neveli, ’s nevelteti , 
piint azt a’ Törvény megengedné. Ha a’ Lako­
sok által a* Papi fizetések, vagy a’ Templo­
mokra és Isteni Tiszteletre nézve tett ajánlá­
sok, nem tétetnek és fizettetnek le. Továbbá 
midőn a’ Szent Szék Ítéletei végrehajtások esz­
közlése a* Vármegyéket illeti, az az midőn a’ 
Vármegye Törvényhatósága (Jurisdictioja) alá 
tartozandó az a’ hely, vagy az a’ személy, hol 
a’ Szent Szék ítéletei végrehajtások kívántatik , 
’s több illyenek.

A ’ Katonai Dolgot Tárgyazók illyenek p, 
o. a’ Katonák vagy Rekruták kiállitatása (Sta- 
tutio. Militum). A ’ Vármegyéken keresztül me­
nő , vagy ottan fekvő Katonaság tartására meg 
kivántató Intézetek tétele. Ha valamelly Kato­
na örökös szabadsággal akar a3 Katonaságtól 
elmenni Hazájába, az eránt szokott vísgáló- 
dás tétele. A ’ Vármegyék Tsűrjeibe (Magazi- 
num) a’ Helységek által hordani szokott ke­
nyér és ló portiok eránt való rendelés tétele, 
’s több illyenek.

A ’ Polgári (Civile) mind az, a’ melly sem 
a5 Vallásbeli é&Papi, sem a’ Katonai Dologhoz 
nem tartozó.
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A* Gyűl é s e kr ő l ,

A ’ Vármegye Gyűlései kétfélék: Köz-Gyű* 
lés , és Kis-Gyülés. A’ Gyűléseknek tartása ide­
je nem mindenkor egyformán van, a’ mint a’ 
környülállás kívánja, a* szerént tartatik; elő­
ször tehát a’ Köz-Gyűlésről,

A’ Köz-Gyűlés áll az E lölülőből, Egyházi 
Fő Rendekből , Ország Zászlósaiból, Grófok­
b ó l, Bárókból, Tábla Birákból, Nemes Embe­
rekből, Király i Városok Küldötteiből, és a5 
Vármegye Tisztjeiből. Az Elölülő némellykor 
a’ Fő Ispány, vagy a’ Fő Ispányi Helytartó, 
többször pedig az Első All Ispány, és ha az is 
akadályoztatik, a’ második All Ispány, A ’ Gyű­
léseken jelen lévő Tagok Karoknak ésRendek- 
n ek , (Status et Ordines) neveztetnek; rövide­
den pedig Vármegye. A ’ Gyűléseken tehát a’ 
beszéd előtt,, valamint az E lölü lő , úgŷ  min­
den a’ ki beszélni akar, azon megSzólh'tássat 
é l , Tekintetes Karqk és Rendek, vagy Tekin­
tetes Vármegye, (Inclyti Status et Ordines). 
A ’ Gyűlés elkezdésével az Elölülő a’ Rendek­
hez rövid Beszédet Szokott tartani, és a’ Gyű­
léstartásának ez él ját előadja ; mellynek végeze­
tével a’ Vármegye Jegyzői az Irományokat 
(Acta) a’ mint következik, felolvassák. Min­
den Tárgynak előadása vagy felolvasása után, 
Végzést (Determinatio) tesznek; melly úgy 
megy véghez, hogy a’ Karolt és Rendek közűi



a’ ki akarja a’ maga vélekedését előadja; és 
a’ mellyik részen vagy véleményen tapasztalja 
az E lölülő, hogy a* többség áll, azt téteti ha­
tározásnak, vagy Végzésnek; mellyet minden­
kor azon Jegyző tészen fel, a’ ki azt a’ Tár­
gyat, mellyről Rendelés tétetett, felolvasta ’s 
előadta.

A ’ Gyűléseken jól lehet mindennek sza­
bad szóllani, a' Karok és Rendek közül, és a’ 
maga vélekedését elöladni; de mindenkor azon 
tisztelettel, és illendőséggel, mellyet azon 
Helynek tekintete kivan, kell azt tenni; kül­
lőmben ha ki a’ beszédben vagy írásában sérte­
gető , vagy illetlen kifejezésekkel é l, az ollyan 
ellen mint Sedis Judiciariae violator ellen , a’ 
Törvények büntetést rendeltek? Partis 2dae 
Titulo 69* és 1725. Articulo 57- Benigne an- 
nuit Sua Majestas Sacratissima ut in Causis 
violationum Sedis stante eadem per quoscun- 
que commissarum, ulterius quoque Tituli 69. 
et 72. Partis 2dae Operis Decreti Tripartiti nec 
non Articuli 8Q. 1Ö35. et (Já. 1649. Annorum 
observentur; et poena 2.r) Marcis levis ponde- 
ris singulos florenos constituentibus in conti- 
nenti compensetur ; poenaque haec de viola- 
tione Sedium Judiciariarum statuta, ad Con, 
gregationes Comitatus quoque extendatur: in 
iisdemque excedentibus stante eadem Congre- 
gatione iníKgatur etc. etc.

A ’ Gyűléseken a’ Fő Méltóságú Magyar 
Királyi Udvari Kancelláriának, és a’ nagy Mél-
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tóságú Magyar Királyi Helytartó Tanálsnak 
többféle Tárgyaltról szólló Rendelő, és Intéző 
Levelei, mellyek a’ Vármegyékhez vágynak 
ntasitvá, olvastatnak fel; továbbá a’ magános 
Személlyek (Privati) kérései, vagy panaszai, 
ezeken kivűl a’ Közönséget illető Dolgok vétet­
nek fe l: a’ Közönséget (Publicum) érdeklő Tár­
gyak illyenek p. o. a’ Köznépnek és Helységek­
nek panaszszai, a’ köz Bátorság fenntartására 
nézve kivántató módok megszerezhetése, a’ 
Köznép sorsán segitliető eszközök meghatározá­
sa , a’ Katonaságnak élelembeli vagy más szük­
séges Dolgoknak bészerzéséről való rendelés, az 
adónak ’s más egyébb a’ Vármegye Pénztárjába 
menő fizetések bészedetése felöl való határozás, 
az Országos utaknak, liidaknak, kanálisoknak 
tsináltatása; Katona állítás, a’ Megyében a’ 
Lakosok között uralkodható nyavalyák elhárí­
tása, és az egésség fenntartása eránt való in­
tézetek ; a’ Lakosok öszveirása, a’ Köznép va- 
gyonaiöszveirása, ’s több illyenek: egy szó­
val mind az, a’ mi a’ Vármegye boldogságát, 
Javát, előmenetelét illeti, és a’ köz Jóra czé- 
lo z , azoknak megszerzések, vagy elősegítések ; 
a ’  mellyek pedig a’ Vármegyének károsak, és 
fogyatkozására mutatnak, azoknak elhárítások 
végett való határozások tétele. Az Igazgató Szé­
kek (Dicasteria) által küldetni szokott Rende­
lések , vagy ollyariok, hogy azok a’ hozzá al­
kalmaztatás végett (pro Normativo) utasítód­
nak a’ Vármegyékhez, vagy ollyanok, hogy
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űzök végre hajtatni és elintéztetni parahtsoltat- 
nak. A* Normativumokat a’ Vármegyék az elő­
forduló Tárgyakra nézve zsinór mértékül ve­
szik, a’ végrehajtandókat pedig az azok eráut 
költ végzéseivel a’ Vármegyéknek az illető Tiszt­
viselőknek kiadják.

A ' Közönséget illető, valamint a' magá- 
ttos Személlyek dolgait érdeklő Tárgyak pedig, 
mind ollyanok, aJ mellyek végrehajtást effe- 
ctuatiot kivannak; az az vagy vizsgálódást, 
vagy pedig vizsgálódást és egyszersmind el­
intézést; illyenkor is tehát azon Tisztviselőnek 
adatik ki a’ kérdéses Tárgy , az arra hozott vég­
zésével eggyütt a’ Vármegyének, a’ kit annak 
végrehajtása illet.

A ’ mi a’ Köz-Gyüléseken elölfordul, a’ mind 
nyilvánságos, és azt lehet mindennek tudni, 
sőt Nemes Embernek szükséges is a’ Várme­
gye Gyűlésein előforduló Dolgokat és az azok­
ra költ végzéseket tudni; a’ honnan azoknak 
nem tudásával magát egy Nemes sem menthe­
t i, hanem ha jelen nem volt is a’ Gyűléseken, 
az ottan hozatott Végzésekhez magát alkalmaz­
tatni köteles; 1723. Articulo 58. Bonus ordo 
omnino exigit, ut omnia ComiLatus negotia, 
palam et publice et debita cura moderatione 
pertractentur, taliterque conclusa inprotocol- 
lentur, ac ante dissolutionem Congregationum 
publice perlegantur; et hoc modo aprobatum 
Protocollum fidedignitatem sortiatur, et in ge- 
neralibus Comitaluum Congregationibus con-
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clusa, per Particulares Congregationes, multo 
minus per Supremos vei Vice - Comites, aut 
alios quoscunque, in privato non inmutentur: 
conclusisque absentes se etiam accomodare 
debeant etc. etc.

Minden Vármegyének vágynak különös 
Törvényei vagy Rendszabásai (Statútum Comi- 
tatus) mellyek a’ Köz-Gyűléseken hozatnak , 
illyenek p. o. a’ Tselédfogadására nézve mihez 
kellessen magát kinek kinek alkalmaztatni ; a’ 
Helységek' Elöljáróinak mik légyenek a’ kö­
telességei; az árvák Személlyeinek és Javainak 
gondviselése, nem külömben azok, és a’ Gyám­
atyák felett való vigyázás gyakorlása eránt va­
ló Rendelések; a’ Politziának gyakoroltatása 
módja eránt megállaptíott némelly Rendszabá­
sok ; a' Közbátorság fenntartására nézve hoza­
tott Végzések; a’ Megyebeli egy némelly ke­
reskedés vagy speculatiókra nézve tétetett Rend­
szabások vagy Tilalmak *) °s több illyenek.

Az illyen Törvények azomba tsak a3 Megye­
beli Lakókat és Birtokosokat kötelezik, a’ melly 
Statútumoknak mindazonáltal ollyanoknak 
kell len n i, hogy a’ fundamentális Törvények­
kel ne ellenkezzenek. Partis 5tiae Titulo 2do. 
Sic etiam in diversis Comitatibus diversas con- 
Stitutiones super agrorum, pratorum, sylva-

*) T. N. Zemplén Vármegyének az Asszú-Szöllft borral 
való speculatióra nézve több rendbeli Statútumai 
vágynak és azoknak általlidgóira büntetések is szabva.
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rum et fluviorum custodia, vei molendinorum 
statu, atque proventibus et aliis ejuscemodi 
rebus, imo et Terminorum acProcessuum ob- 
servationibus, ut scilicet hic breviori et ibi 
longiori Processu, Causa in Sede Judiciaria 
Comitatus coram Comite Parochiali mota de- 
terminetur, sana interse se deliberatione prae- 
habita facéré quidem et stabilire possunt; Ge­
neráli tamen Decreto totius Regni atque vetu- 
stae et approbatae consvetudini Curiae Regiae 
in Judiciís observari (ut praemittitur) solitae 
praejudícare ac derogare nusquam possunt. Et 
hujusmodi eorum Statuta solummodo inter 
eos et in eorum medio valent, atque tenent, 
ad exteros tamen et aliorum Comitatuum No- 
biles, qui Bona et Jura Possessionaria in ipso- 
rum medio non habent, se non extendunt. 
etc, etc.

A ’ Köz-Gyűléseken fordul elő a’ Seque- 
strum rendelése, 1715. Art. 25. a* Brachium 
elhatározása, 1807- Art. 13. A ’ Nemességről 
szólló Leveleknek (Testimoniales Nobilitares) 
kihirdetése; ellent mondások, (Protestatio) 
megkinálások, (Praemonitio). Továbbá ,itten 
vétetnek fel minden a' politikai útra és elinté­
zésekre tartozandó azon panaszok, folyamodá­
sok , Jelentések, Tudósítások, mellyek neve­
zetessek, és nagyobb figyelmet érdemlők, mint 
sem azok Kis-Gyüléseken vagy pedig az All Is- 
pányok által elintéződhetnének.



Eggyik Köz-Gyűlés a’ másik Köz-Gyülés- 
töl nem függ, akár légyen valamelJyik keve­
sebb számmal mint a’ másik, akár nem ; ha 
azomba a’ környülállás úgy kívánja, és ollyan 
eset adja elő magát, az előbbi Köz-Gyűlés végT 
zéseit a’ későbbi változtathatja; de nem azért 
mintha eggyiknek több, másiknak pedig keve­
sebb tehetősége vagy hatalma volna: de mivel 
a’ Politikai Igazgatásokban a’ dolgok és kör- 
nyülállások sokszor változást szenyvedneli, min­
denkor azt kelletik tenni, a’ mit a’ Közjónak 
fenntartása kíván; annálfogva az eggyik Köz- 
Gyülés által a’ másik meg nem sértetik, ha 
hogy valamelly Tárgy felől költ határozásait 
megváltoztatja , és más végzést tészen: mivel 
mindeniknek czélja a’ Közboldogság és Közjó.

A ’ Köz-Gyűlések’ határnapja a’ Megyében 
mindenkor Közhírül szokott ̂ tétetni» a’ Járásbe­
li Szolga-Birák által. A5 Gyűlések’ tartása nap­
ját meghatározza vagy a' Kis-Gyűlés , Tagy a’ 
a’ Fő-lspány, vagy pedig az All-Ispány, lő 6g. 
Art. 11. In singulis Comitatibus per Comites 
vei Vice-Comites publicetur Congregatio Sedis 
INobilium.

Kis-Gyűlés (Particularis Congregatio) ezen 
a’ Fő-lspány nem szokott Elölűllő lenni, ha­
nem vagy az Első vagy a’ Második All-Ispány. 
A ’ Kis-Gyűlés a’ kissebb Dolgokra vagy pedig 
az ollyan sietős Tárgyakra nézve tartatik, a* 
midőn arra idő nints, hogy Köz-Gyűlés hirdet- 
tessen. Többnyire tehát a’ Kis-Gyüléseken azok
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szoktak jelen lenni, kiket arra az Elölülő meg­
hivat; egyébbaránt az ollyan Nemes is , a’ ki 
oda nem invitáltatott, jelen lehet. A ’ Kis-Gyű- 
léselten értekezés alávett Tárgyak, ha neveze­
tesek vagy bővebb megvizsgálást kívánnak, a’ 
Köz-Gyülés eleibe terjesztődnek, hol sokszor a’ 
Kis-Gyülés végzései megváltoztatnak: egyébb- 
eránt a’ kissebb avagy sürgetős Dolgokra nézve 
határozásai végre hajtatnak.

A ’ Végzések itt is azon móddal tétetnek, 
mint a1 Köz-Gyűléseken, és a’ Sedis Judicia- 
í'iac violator is azon büntetést vonja maga 
után, mint a’ Köz-Gyűléseken.

Mind a’ két rendbeli Gyűléseknek Végzé­
sei szoktak elintéztetni, és végre hajtatni 

vagy a Riliüldötség (Deputatio) 
vagy az All-Ispányok (V. Comites) 
vagy pedig a’ Szolga-Birák (Judices Nobi- 

Jium) által, a’ Dolog és Tárgy minémüségé- 
hez képpest. Midőn tehát a’ kérdéses Tárgy ne­
vezetes, annak végrehajtása és elintézése a’ Ki- 
küldötségre bizattatik: ez áll két ’s több Tábla 
Birákból, a’ Járásbeli Szolga-Bíróból és Eskütt- 
b ő l , ’s ha a’ Dolog úgy kivánja a’ Vármegye 
Jegyzői avagy Ügyvédjei közül is jelen vagyon
valamellyik-

A ’ nagyobb Kiküldötségnek rendszerént 
vagy az Első , vagy a’ Második All-Ispány az 
Elölülője. A ’ Kiküldötség altaljában véve két­
féle , vagy ollyan a’ melly nem tsak megvizs­
gálást, hanem végre hajtást is eszközöl; vagy
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ollyan, a’ melly tsak valamelly Dolognak meg­
vizsgálása végett rendeltetik. Mind a’ kettő is­
mét külön véve két rendbeli, úgymint vagy 
ollyan a’ mclly a’ közönséget illető Tárgyakra 
nézve munkálódiU , vagy ollyan , a’ melly va- 
lamelly magános Személy (Privatus) Dolgában 
foglalatoskodik.

A ’ Közönséget illető és a’ Kiküldötség’ 
munkálkodása alá tartozó Tárgyak illyenek: 
p. o. az‘Árvák’ Dolga és Gyámatyai vagy Gond­
viselői számadások’ megvizsgálása. A ’ Megyé­
ben támadott ártalmas vizáradások, vagy va- 
lamelly káros kanálisok, malmok, és gátok’ 
megakadályoztatása végett kivántató vizsgá­
lódás tétele. Az Országos utaknak, Töltések­
nek, viz Tsatornáknak készíttetések végett va­
ló Intézetek és vizsgálódások. A’ Megyebeli Kö­
zönségnek, vagy Birtokos Uraknak, és más 
magános Személlyeknek nagyobb panasz- 
szai avagy folyamodásai megvizsgálások és el­
intézések, ’s több illyenek.

Minden Kiküldötség köteles a’ reá bizott 
Tárgyaknak miképpen lett végrehajtása felöl 
a’ Vármegyéhez Tudósítást (Relatio) tenni. A ’ 
Riküldötséget szokta vagy a’ Fő-Ispány» vagy 
a’ Fő-Ispányi Hivatal Helytartó, vagy pedig az 
All-Ispányok kinevezni.

Továbbá a* Gyűlések’ némelly végzései 
eszközlése vagy végrehajtása, az All-Ispányo- 
kat illeti, mint p. o. a’ viszszatételü Tárgyak ,
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(Repositjonalia objecta) Határ-Járások (Metales 
Reambulationes) ’s több e’ félék.

Legtöbb Végzéseit a’ Vármegyéknek, avagy 
a’ Vármegye Gyűléseinek a’ Szolga-Birák hajt­
ják végre  ̂ a' mint arról alább bővebben.

A ’ Gyűlések’ határozásai mi módon lett el 
intézésekről tétetett Tudósítások, a’ Gyűlése­
ken felolvastatnak; és ha a’ Tárgy úgy kíván­
ja , vagy felküldetik a’ kérdéses dolog a’ fel­
sőbb Politikai Igazgató Székekhez, mint a’ Fő 
Méltóságú Magyar Királyi Udvari Kanczellaria, 
és a’ Nagy Méltóságú Magyar Királyi Helytar­
tó Tanátshoz; vagy újra kiadatik a’ végrehaj­
tás végett, vagy pedig mint elvégzett Tárgy 
bététetik a’ Vármegye’ Leveles-Tárjába, az el- 
enyésztetett és elvégzett Irományok (cessans 
Acták) közé. A ’ Gyűléseknek Jegyzőkönyvei 
(Protocolla) a’ Gyűlések’ végződése után a’ N. 
M. Magyar Királyi Helytartó Tanátshoz min­
denkor feíküldetnek. Protocolla singulae Ge­
nerális Comitatus Congregationis mox termi- 
nata Congregatione de tempore in tempus sub- 
mitti ordinantur. I78k- Ima May. I78k. 30ma 
Aug. 20011. 1813. 23tia Mártii. 6708. Resol. 
Reg.
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A’ Vármegyék’ Tisztviselőiről, es 
azoknak Politikai hivatalbcli 

foglalatosságaikról.

Fo-Tspány,
CSupremus Comes.)

Minden Vármegyében a’ Tisztviselők kö­
zött legelső Személy a‘ Fő-Ispány (Supremus 
Comes.) A ’ Fö-lspányok részszerént Egyházi 
(Ecclesiastici) részszerént Világi (Seculares) 
Személlyel^, a’ Mágnás! és Nemesi Rendből,

A ’ Fő-Ispány ok régenten Comes Parochia- 
lis névvel neveztettek, Partis 3. Titulis> 6% et 
7. és lá 8Ü. Articulo ŐO- Item ordinatum est, 
quod Regi a Majestas cum consilio et volunta- 
te Praelatorum et Baronum suorum debeat in 
quolibet Comitatu aliquem Baronem vei alium 
notabilem et bene possessionatum hominem , 
qui scilicet suíficiens et idoneus videbltur ín 
Comitem Parochialem praeficere etc. etc. Más­
képpen ismét neveztettek Ministri; Colomanni 
Libri Imi Capite 38. Si Rex forte cuiquamCo- 
miti vei Ministro aliquem de Civibus dimise- 
r it , solus in expeditionibus pergat etc.

Az Egyházi Fő-Ispányok az Esztergomi 
Érsek vagy Primás, és az Egri Érsek: annak- 
előtte többen is voltak mint p. o. a* Győri 
Püspök Győr Vármegyében, a’ Veszprémi Vesz­
prém Vármegyében ; de az Egyházi Fő-lspá-



nyoknak száma Második Jósef uralkodása alatt 
megkevesittetett, és mostan is még azon álla­
potba vagyon.

A ' Fő-Ispányok némelly Vármegyékben 
örökösök, többekben nem örökösök. Az örö­
kösök azok, midőn a’ Fő-Ispányság bizonyos 
Hivatalhoz, vagy pedig valamelly Nemzetség­
hez van kötve, mint p. o. a’ Hivatalokhoz kötte­
tett Fő - Ispányságok illyenek : az Esztergomi 
Érsek ki Esztergom Vármegyének mindenkor 
a’ Fő'Ispánnya, Egri Érsek Heves Vármegyé­
nek, a' Nádor Ispány (Palatínus) örökös Fő- 
Ispánnya Pest , Pilis , és Solt Törvényesen 
egyesült Vármegyéknek, a* mint az íöáQdik 
esztendei 7Ödik Törvényczikkely által megálla- 
pitatott.

Status et Ordines Benignae Suae Majesta- 
tis Resojutioni et Articulis 100, Anni lkQ2 et 
2 , 20 ac 24 Anni 1495. inhaerentes decernunt 
ut Comitatus Pest, Pilis, et Solt juxta ante- 
látás constitutiones in suo antiquo Jure con- 
servati; Oíficium Supremi Comitis eorundem 
Comitatuum penes Dominos Regni Hungáriáé 
Palatinos modernura et futuros a quibus alias 
etiam post amissam Budám cessante in ipsos 
Supremorum ejusdem Givitatis Budensis Ca- 
stellanorum authoritate , in peragendis Supre­
morum Comitujn functionibus habuissent de- 
pendentiam una cum Sigillo authentico pro 
nunc specialiter iisdem Comitatibus collato, 
de facto maneat, et relinquatur.
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Ezek tehát Magyar Országban a’ Hivata­
lokhoz köttetett örökös Fő-Ispányságoli. Azon 
Fő-lspányságok pedig hol bizonyos Nemzeti­
séghez (Família) köttetve van az örökös Fő- 
Ispányság e következendők:

Sopron Vármegye - - Galantai Herczeg
Eszterházy.

Vas Vármegye - - - * Battyáni Herczeg
Battyány,

Komárom Vármegye - Nádasdi Gróf Ná- 
dasdy.

Trentsén és JLnptó Vár. - Illésházi Gróf II- 
lésházy.

Túrócz Vármegye - - Révai Báró Ré* 
vay.

Pozson Vármegye - - Erdődi Herczeg 
Pálfy,

Bereg Vármegye * • » Gróf Schönborn.
Szepes Vármegye - - - Keresztszegi Gróf

Csáky, * )
Az itt előszámlált Vármegyékben vágynak 

tehát az örökös FŐ-Ispányságok, a* többiekben 
pedig nem örökösök.

A* Fő-Ispányok is mint a’ Vármegyének 
egyébb Tisztviselői Hivatal]okaC hitek letétele

*) T . N. Ilont Vármegyének örökös Fö-Ispdnysága Né, 
hai Fő Méltóságú Herczeg Csábrági és Szit>iyai Ko- 
háry Ferentz Magyar Királyi Udvari Fő Kancellá- 
riusnak I826dik csztendeiJunius Holnapban történt 
halálával megszűnt lenni, nem maradván a’ boldo­
gult Horczegnck semmi Férfi örököse.
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mellett kötelesek fojtatni. 1536. Art. 35. I5á2. 
Art. 38. 1555. Art. 30. I55á- Art. 19. Comites 
in omnibus Regrii Comitatibus in quibus Le- 
gitimi Comites non sunt *) juxtaj oblationem 
Suae Majestatis illico creentur , qui juxta con- 
tenta Decreti, et in ipsis Comitatibus Bona 
habeant, et jurámén tűm de more praestent.

A ’ Fő-Ispányok ha a’ Nemesi Rendből té­
tetnek is , Hivataloknál fogva mindenkor a‘ 
Mágnási Ranghoz tartoznak , és az Ország Gyű­
lésein a’ Mágnások5 Táblájánál ülnek ; 's mint 
egyébb Mágnások a’ Diétára különös meghívó 
Királyi Leveleket (Regales) vesznek.

Mi illeti a’  Fő-Ispányoknak a’ Várme­
gyékben lévő Hivatalbeli foglalatosságokat és 
hatalmokat, a’ legszebbek közül való az, melly 
szerént ők a' Tisztválasztás alkalmatosságával 
a’ Megyebeli Tisztviselők és Nemesség közűi 
minden Hivatalra tetszések szerént kijelelhet­
nek, (candidálhatnak) a’ kik közűi annakután- 
na a' Karok és Rendek választanak 1723. Art. 
56* Vice-Comites aliique Comitatuum officia- 
les sint de numero et Statu verorum NobiJium , 
possessionati et disinteressati, ac DominisTer- 
restribus ejusdem Comítatus nullatenus obli- 
gati, qui ad hujusmodi officia, ad sensum Ar- 
ticuli 70. Anni 1548. euffl consensu totius Co- 
mitatus eligantur. Comitatenses Magistratuales 
agerendis Privatorum Dominorum Terrestrium
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servitiís inhiberi jubentur 1802. IQ. Octobris 
2 23Q1. Resol. Reg. Comitatenses Magistratua- 
Us ex bene possessionatis Nobilibus eligentur 
1817. lQna Decembris. 37000. Resol. Regia.

Miképpen szokott tartatni a’ Tisztválasztó 
Szék (Sedes Restauratoria) arról igen rövid em­
lítést teszek.

A ’ Tisztválasztás’ Határnapját jóllehet a’ 
Fő-Ispányok vagy a’ Fő-Ispányi Hivatal Hely­
tartók rendelik e l, mindazonáltal a’ Hazai Tör­
vények értelme szerént minden harmadik esz­
tendőben kelletik annak tartatni 1723. Art. 56. 
Paragrapho 2. ac pro avertendis publicum Co" 
mitatuum adeoque Regni servitium remoran* 
tibus quibusvis in convenientiis singulo trien- 
nio , vei etiam citius necessitate mutationem 
quampiam in Officialibus instituendam exigen- 
te Scdcs restauratorias indicerc, ac candidatos 
cum prioré Vice-Comite idoneos quatuor e Sta- 
tu Nobilium proponendo, istiusmodi Restau- 
rationem celebrare teneantur. etc.

A ’ Tisztválasztás végett meghatározott időt 
a'Fő-Ispányok az illető Vármegyéknek tudtok- 
ra adván, azon Határnap a’ Megyében közhí­
rül tétetik; a’ midőn is a’ Megyebeli Első All 
Ispány a’ Szomszéd Vármegyéket is meg szok­
ta Levele által hivni a’ Tisztválasztó Székre. 
Elérkezvén a’ Fő-Ispány a’ Vármegyében, mi- 
nekelőtte a' Tisztválasztó Szék tartásához fog­
na, Tanátskozást (Confcrcntia) tart a’ Várme­
gye'Első AU-Ispánnyával, és a’ Megyebeli né-



melly Birtokosokkal és Tábla-Birákkal, s m  
eránt, hogy ki légyen alkalmatos a’ Hivatalra 
és ki nem , a’ jelenlévő Első AlMspánnyal és 
a’ Tandtskozásra meghívott Rendekkel a’ Fő- 
Ispány magát utasítatja, informáltatja; melly 
Után a’ Tisztválasztó Szék napján az arra ren­
deltetett szokott helyen a’ Fő-Ispány a’ Ka­
rok és Rendek között megjelen, és a’ Tisztvá­
lasztásra nézve a* Rendekhez Beszédet tart, 
mellyre rendszerént a’ Vármegyének Első All- 
Ispánnya szokott felelni, a! maga és Tiszttár­
sai nevekben, és azon alkalmatossággal a' Vár­
megyének nálla lévő Petsétjét a’ Fő-Ispány- 
nák általadja, ’s mind maga mind a’ többi 
Tisztviselők részéről a7Hivatalokat mintegy le­
teszi , magát az egész Tiszti Karral együtt a’ 
Fő-Ispánynak és az öszvegyűlt Rendeknek 
ajánlván.

Ennek véghezmenetele után a’ FŐ-Ispány 
lég először is az Első All-Ispányi Hivatalra négy 
Személlyeket kijelel, (candidál) ezen kijelel­
tek között a’ Hivatalba lévő Első A ll-Ispány 
mindenkor köztök van, ha tsak ő maga az azok 
közül való kihagyattatását nem kívánja 1723. 
Art. 56. Ac candidatos cum prioré Vice-Comi- 
te idoneqs quatuor e Statu Nobilium propo- 
nendos, istiusniodi Restaurationem celebrare 
teneantur etc.

A 1 második All - Ispányságra, és a7 többi 
Hivatalokra a* mostaniságba (Actualitas) lévő­
ket, ha azok ellen valamelly észrevétele vagy
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kifogása vagyon, a’ Fő-Ispánynak, avagy a’ 
Rendeknek., nem köteles a’ Fő-Ispány a* Hi­
vatalra kijelelni őket.

Minden Hivatalra való kijelelés után a’ 
Karok és Rendek voksolnak (votisálnak.) Ezen 
voksolás ennekelőtte felszóllitás (Conclamatio) 
által ment véghez, úgy hogy a’ kinek a’ neve 
a’ Hivatalra kijeleltek közül leginkább hallat­
szott, tsendességet rendelvén, a’ Fő-Ispány ki­
nevezte , hogy ez vagy amaz Személyre legtöbb 
voks hallatik, tehát as fog lenni ez vagy amaz 
Hivatalban Tisztviselő. Mostan pedig már O Fel­
ségének a’ múlt 181Qdik esztendei Februarius 
lókán a’ Nagy Méltóságú Magyar Királyi Hely­
tartó Tanátsnak k3QOdik szám alatt költ Inté­
ző-Levele következésében, a’ Vármegyékhez té­
tetett kegyelmes Királyi Rendelése vétetik zsi­
nór mértékül , a' voksolásokra nézve; melly 
szerént a’ kiabálás elhagyatott, hanem a’ he­
lyett a’ voksok beszedése végett kirendelt Ki- 
küldötség előtt, vagy az a’ végre készíttetett 
golyóbisok által, vagy szóval, avagy más jel­
le l, a' Vármegyében lévő szokás szerént, kiki 
a’ maga voksát arra adja, a’ kire tetszik, így 
azután a’ bészedett voksok többsége határozza 
e l, melly Hivatalra k i , és mellyik választatott 
Tisztviselőnek. *) A’ Fő-Ispánynak a’ Tisztvá­
lasztó Szék tartása alkalmatosságával Tábla-

*) J eg y z é s .  Az Ország Gyűlése ideje alatt íratván 
ezen munka, annak végződése után Ö felsége ke-



Bírákat és Tiszteletbeli Hivatalba leendő Sze- 
méllyeket lehet kinevezni, a’ kiket ugyan Tiszt­
választói Széken líivül is leliet tenni szintén á* 
magok hatalmával a’ Fc-Ispány oknak, vagyFő- 
Ispányi Hivatal Helytartóknak.

A ’ Tisztválasztó Székeken az Elölülő min­
denkor a’ Fő-Ispány, vagy a’ Fő-Ispányi Hiva­
tal Helytartó; és ezek nélkül Tisztválasztó Szék 
nem tartatik.

Továbbá a’ Fő-Ispányok viszik a’ Várme­
gyéknek Kormánnyait, és azoknak minél job­
ban ’s hasznossabban lehető Igazgatásokra néz­
ve íelvigyázni kötelesek: 1723. Art. 5Ö« Quan- 
doquidem Suprenii Comites illorum Comita- 
tuum quibus praeíiciuntur moderatores essent, 
ac tam politicorum et publicorum negotiorum, 
quam etiam Justitiae administrationis curara 
sibi principaliter commissam haberent; hin; 
etc. etc.

A ’ Vármegyékben történni szokott min­
den fontossabb és nagyobb Tárgyakról tudó- 
síttatnak a’ Fő-Ispányok; mellyek is ha ollya- 
nok , hogy más Vármegyéket is illetők , "vagy 
pedig azoknak elhatározások és elintézések főbb 
Rendelésektől függenek, akkor vagy a’ Fő Mél­
tóságú Magyar Királyi Udvari Kanczellariához 
vagy a’ Nagy Méltóságú Magyar Királyi Hely-

gyclmes megeggyezésével, a’ Tisztválasztásra néz­
ve ismét a’ régi szokás a’ Coaclainaúci állíttatott 
viszsza.
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tartó Tanátshoz tesznek] Jelentest: ha pedig 
eggyikhez sem tartozó, azon esetekben vagy ma­
gok a* Fő-Ispányok küldik el Rendeléseiket a’ 
Vármegyékhez, vagy pedig közönséges Gyű­
lést hirdettetvén, a’ kérdéses Tárgyat a’ Ka­
rokkal és Rendekkel eggyütt tanátskozás alá ve­
szik, és arról azután Végzés (Determinatio) 
tétetik

A* Fő-Ispányoknak a° Vármegye Tisztvi­
selőire felvigyázni, és ha azok közül valamel- 
lyik Hivatalát hibássan folytatja , vagy vala- 
mclly bűnbe léledzik, azt azonnal a' Hivatalá­
tól felfüggeszteni, kitenni, és helyébe mást ál­
lítani, (surrogálni) hatalmokba vagyon. Úgy 
szintén azon Tisztviselők helyett is a’ kik vagy 
elhaltak, vagy Hivatalokat letették, (resignál- 
tak) mást kinevezni (surrogálni) Hatalmokban 
áll.

Ataljában pedig mind azokat, a’ mellyek 
a Vármegyének boldogságára és előmenetelé­
re tzéloznak, a' lehetőségig eszközölni, avagy 
eszközöltetni; a’ mellyek pedig annak kárára 
és fogyatkozására mutatnak, az ollyas akadá­
lyokat elmozdítani, hivatalos kötelességekben 
áll. A ’ Fő-Ispányokat Ő Felsége az Uralkodó 
tészi, és nevezi ki a5 Vármegyékhez. Mathiae 
Regis Decreti 6. Articulo 00. Item ordinatum 
est, quod Regia Majestas cum consilio et vo- 
luntate Praelatorum et Baronum suorum de- 
beat in quolibet Comitatu aliquem Baronem 
vei alium notabilem et bene possessionatum



hominem, qui scilicet sufficiens ct idoneus vi- 
debitur in Comitem Parochialem praeficere etc.

F ő  - Is p á n ji H ivatal H elytartó.
(  Ojfficii Supremi Comitis Administrator. )

A ’ Fő-Ispányí Hivatal Helytartók ollyan 
Vármegyékben vágynak, hol a1 Fő-íspányok 
nagyobb és felsőbb Hivatalsaik, vagy öregsé- 
gelí és elgyengülések miatt a’ Vármegyéknek 
Kormánnyát nem tarthatják ; vagy pedig ol­
lyan Vármegyékben, hol a’ Fő-Ispány kihalt, 
avagy más Vármegyében általtétetett, és ol- ' 
íyankor mindjárt néha nem Fő-Ispányt hanem 
Fő-Ispányi Hivatal Helytartót szokott kinevez­
ni Ó Felsége.

A ’ Fő-Ispányi Helytartók az illető Várme­
gyékben mindenkor Fő - Ispányi Hatalommal 
birnak, a’ Vármegyék’ dolgaira és azoknak 
Kórmányozásokra nézve; Rangjok azomban a’ 
Fő-Ispányokétól külömböz, minthogy ők a’ 
Mágnási Rendhez nem tartoznak, és a’ Mágná­
sok közé nem számoltatnak, hogy ha a’ Neme­
si Rendből tétettek.

E lső  A ll- I s p á n y .
( Ordinarius Vice - Comes.)

Az AH-Ispányok Comes Parochiales is ne­
veztettek. Partis 5tiae Titnlo 7mo utrum au- 
tem causa in Sedibus Comitatuum suborta, et 
in Curiam Regiam transmissa (facta ibidem
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ct liabita aprobatione et ratiíicationc Scnten- 
tiae ac Judiciariae deliberationis Comitum vei 
Vice-Comitum Parochialium et Judlcum Nobi- 
lium Comitatuum etc. etc.

A ’ mclly Vármegyében sem Fő-Ispány, 
sem Fő-Ispányi Hivatal Helytartó nintsen, ott 
az El9Ő All-Ispány a’ Vármegye dolgainak foly­
tatásokra nézve némünémű Fő-Ispányi Hata­
lommal is b ir; 1578- Articulo íj. In Comitati- 
bus etiam illis, in quibus Supremi Comites 
non habentur, liceat Vice-Comitibus in pro- 
mulgandis Sedibus , pro Administratione Di- 
cae necessariis, et etiam aliis Juridicis Admi- 
nistrationibus et Executionibus procedere, in- 
terea, donec. eis de Supremo Comite provide- 
bitur etc. A ’ Magyar Országi Vármegyéknél a* 
későbbi időkben két Ordinarius Vice-Ispányok 
voltak, melly szokás azomba az 1729dik esz­
tendei ííidik Törvényczikkely által eltörölte­
tett, és mostan Ordinarius Vice-Ispány egy 
Vármegyében tsak egy tétetik. Azon Várme­
gyékben , mellyeknek ugyan Fő-Ispánnyai 
vágynak, de ha azok a’ Megyén kívül laknak, 
és a’ mellett más felsőbb Hivatalokat is fojtat- 
nak , a' Vármegyék’ dolgainak Kórmánnyát az 
Első All-lspányok szokták vinni; úgy mind­
azonáltal hogy Fő-Ispánnyaiknak , avagy Fő- 
Ispányi Hivatal Helytartóknak kötelesek tudó­
sítást tenni. A ’ Vármegye Gyűlésein ha a’ Fő- 
Ispány vagy annak Helytartója jelen nintsen, 
az Első All-Ispány az Elölülő,
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A ’ Vármegyékhez szólló felsőbb Rendelé­

sek , Parantsolatok, Levelezések, folyamodó 
és panasz Levelek , egy szóval minden hivata­
los Irományok, mellyek a’ Vármegyékhez in­
tézve vágynak, az Első All-Ispány által vizs­
gáltatnak meg először, a’ Fő-Ispány távollétié­
ben: mellyek, ha sürgetőssek, vagy nem ol- 
lyan Tárgyak , hogy azok eránt Vármegye Gyű­
lései rendelése kivántatna, azokra nézve, a’ 
maga hatalmával tészen Intézeteket, és ha a’ 
Tárgy ollyan, hogy azt végrehajtani kelletik, 
akkor az illető Tisztviselőnek az arra teendő 
meghagyással (Indorsata) elküldeti: ha pedig 
ollyan Tárgyak adják elő magokat, mellyek- 
nek elrendelésekre nézve Gyűléstartása szüksé­
ges , akkor Gyűlést hírdettet; és ha Köz-Gyű­
lést kíván tartani, annak határnapja a’ Megye­
béli Birtokos és Nemes Urak között közhírül 
tétetik; ha pedig Kis-Gyűlésen akarja a’ kér­
déses dolgot felvétetni, és a’ Köz-Gyűlés’ kihir­
detésére idő nem volna, akkor egynéhány Táb- 
la-Birákat és Tisztviselőket a’ Gyűléstartása vé­
gett meghivat. Azon folyamodásokra avagy pa­
naszokra, mellyek egyenesen az Első A ll-Is- 
pányhoz intéződnek, maga tészen rendelése­
ket, úgy hogy a’ melly Tisztviselőt illet az ol­
lyan panaszos vagy más kérdéses Tárgy elin­
tézése , és végrehajtása, a’ folyamodó Levélre 
meghagyását (indorsata) feltészi, és azzal egy- 
gyütt az illető Tisztviselőnek elküldeti.



A* Vármegyéknek petsétjei az Első All-Is- 
pányoltnál állanak, ás minden a’ Vármegyétől 
kivántató Bizonyság-Levelek, és írások, Tanú­
sig vagy Oklevelek, ottan petsételtetnek meg.

A ’ Vármegyében előforduló minden ollyas 
esetekről , mellyek a’ Vármegye Igazgatása alá 
tartoznak, ha azok eránt a’ Fő-Ispány, vagy an­
nak Helytartója, avagy a’ Vármegye Rendei, tu­
dósítva ’s utasítva nem voltak, az Első All-Is- 
pányok kötelesek számolni: annálfogva ők a’ 
Fő-Ispányok vagy Fő-Ispányi Helytartók jelen 
nem lettekben a’ Vármegye Tisztviselőire nézve 
viszik a’ Kormányt, és azokra felvigyáznak.

Második All-Ispány.
(  Substitutus Vice -  Comes.)

A ’ Vármegyéknél a’ régibb időkben má­
sodik All-Ispányok nem voltak, es az a’ múlt 
Században állapíttatott és hozatott Törvényűi, 
hogy Második All-Ispányok is tétetnek: 172Q 
Articulo 15. ad evitandas, quae ex pari duo- 
rum , in unó eodemque Comitatu Ordinario- 
rum Vice-Comitum Authoritate, facile subori- 
ri possent collisiones , praecavendasque confn- 
siones, et compendiandos hac etiam in parte 
sumptus annuente Benigne Sua Majestate Sa- 
cratissima, conclusum est, ut a modo impo- 
sterum quilibet Comitatus unum tantum mo­
do habeat Vice-Comitem, qui si solus ad ejus- 
modi raunus gerendum insuíliciens fórét uni-
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versitati talis Comitatus, pro ratíone ac exi- 
gentia necessitatis, eidem substitutum adjun* 
gere, hujusque activitatem regulare integrum 
érit, salvo in reliquo, et in suo vigore relicto, 
et confirmato , ac omnibus, qui Comitatibus 
sunt praefecti, rite et exacte imposterum ob- 
servando Articulo 5Ö. 1723. Vice-Comites alii- 
que Comitatuum OíFiciales sint de numero et 
statu verorum Nobilium , possessionati et dis- 
interessati ac Dominis Terrestríbus ejusdem 
Comitatus nullatenus obligati etc. etc.

A* Magyar Országban fekvő Vármegyék 
között tsak két Vármegye vagyon, a’ hol még 
Második All-Ispányok nem voltak, mint T . N. 
Csongrád és Csanád Vármegyék. A ’ második 
All-Ispányok kevesebb hivatalbeli hatalommal 
vagy tehetőséggel (Activitas) bírnak, mint az 
E lsők; hogy azomban a’ Vármegyék dolgai an­
nyival inkább jobb renddel és nagyobb pon­
tossággal fojtatódhassanak, sok Vármegyékben 
az Első és Második All-lspányok között, a’ 
Vármegyéknek Politikai Igazgatásai egymás kö­
zött fel vágynak osztva, és elrendelve: így 
p. o. némelly Vármegyében a’ Katonai Tárgya­
kat (Commissariaticum) Gazdaságbelieket (oe- 
conomicum) az Árvák dolgai és Gyámatyaí 
Számvételeket (Orphanalia et Tutelaria) ’s a’ t. 
a’ Második All-Ispányok viszik , az egész Vár­
megyére nézve.

A ’ Gyűléseken a’ Második All-Ispány ol- 
lyankör az E lölülő, midőn az Első akadályoz-
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tátik; cgyébberánt a5 Törvényszékeken való 
Elölűlések az Első és a’ Második All-Ispányok 
között úgy szokott felosztatni, bogy a’ Polgá­
ri Törvényszékeken (Civilis Scdria) az E lső, 
a’ büntető Törvényszékeken ( Criminalis Se- 
dria) a’ Második szokott az Elölülő lenni, vagy 
megforditva. Az Uriszékeken azomba az All- 
Ispányok Elölülők nem lehetnek. Yice-Comi- 
tes Comitatuum a gerendo in Sedibus Domi- 
nalibus Praesidio inhiberi jubentur. 1795. 22* 
Sept. ig643. Resol. Reg. Ollyankor azomban 
az All-Ispány a’ Törvényszéken mikor az előt­
te lefolyt perek vizsgáltatnak, nem lehet jelen. 
Art. 28. 1723. Pro majori uniformitatis ratio- 
n c , et exactioni appellatarum Causarum revi- 
sione statuitur: ut ad conformitatem Articuli 
8. Uladislai Regis Decreti 4. Articuli 15 Anni 
1557. Judices in Causis propriis et principalium 
suorum in Tabula Regia vertentibus: non se- 
cus et alii quoquo modo intcressati; prout et 
Vice-Comites et Judices Nobilium , ac Jurati 
Assessores, in Sedibus Judiciariis Comitatuum 
essc non possint, et post factain Causarum co- 
rain iisdcm ventilatarum relationem, sub earun- 
dem discussionc exesse imposterum debeant.

A ’ második All-Ispány is a’ hozzája inté­
zett panaszos vagy folyamodó Levelekre rende­
lést tészen, és azokat azon Tisztviselőnek, kit 
a’ kérdéses dolog elintézése vagy megvizsgálá­
sa illet, a’ folyamodó és panasz Levelekre írott 
meghagyással clküldeti; egyéberánt a’ Törve-
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nyes dolgokban mind az Első mind a’ Második 
All - Ispányoknak a’ hivatalbeli Tehetőségek 
(Activitás) egyenlők.

Fő - Jegyző.
(  Ordinarius Nótárius)

Jóllehet némelly Vármegyében Tisztelet­
beli Fő-Jegyző (Honorarius Ordinarius Nótá­
rius) is szokott lenn i, mindazonáltal fizetéssel 
való (salarisatus) Fő-Jegyző minden Várme­
gyében tsak egy tétetik. A ’ Fő .Jegyzői Hivatal 
valamint nem kevés munkával légyen öszve- 
köttetve, úgy a’ legszebb és legnevezetessebb 
Hivataljai közé tartozik a Vármegyéknek.

A’ Vármegyékhez intézett felsőbb Rende­
lések, Parantsolatok, Tudósítások, Levelezé­
sek , folyamodó vagy panasz írások, egy szó­
val mind azon hivatalos Irományok, mellyek 
a’ Vármegye Gyűlésein felolvastatni, előadatni 
rendeltetnek, többnyire a’ Fő-Jegyzők’ kezén 
fordulnak m eg; melly hivatalos Irományokat 
az All - Jegyzők között felosztják, és kosztok 
rendet tartanak. A ' nevezetessebb Felírásokat 
(Repraesentationes) mellyek vagy a’ Felséghez, 
vagy az Igazgató Székekhez intézteinek, a’ Fő- 
Jegyző teszi fe l; valamint a’ Vármegye nevé­
ben költ nyomossabb Levelezéseket, Tudósítá­
sokat , Rendeléseket, és Végzéseket is. Hogy a* 
Vármegye Irománnyal között a’ mellyek a 
Jegyzői Hivatalnál állanak, ’s azoknak kezeken



megfordulnak, rendetlenség ne történhessen, 
azokra nézve felvigyáz. Továbbá felvigyáz a’ 
Vármegye Iróházra (Cancellaria Comitatus) is , 
és az abban dolgozó írókra. Egyébberánt az 
AU-Ispányok jelen nem léttekben az Austriai 
Birodalomba utazóknak a’ Fő-Jegyzők a’ ma­
gok nevek alatt Utazó-Leveleket adhatnak.

Passuales per Ordinarium Comitatus No- 
tarium, pro Itinerantibus ad Caesareo Regias 
Ditiones Germanicas, in absentia Vice-Corai- 
tum extradari possunt. I8lí». 32. Febr. A852. 
Rés. Reg.

All -  Jegyző.
C Vice - Nótárius. J

Némelly Vármegyében egy, némellyikben 
kettő, némellyikben pedig három All-Jegyző 
is szokott lenni; ezeken kívül vágynak min­
den Vármegyében tiszteletbeli All-Jegyzók (Ho; 
norarii Vice-Notarii) ezeknek száma bizonyta­
lan, hol több, hol kevesebb. Ezek is mint a’ 
Fő-Jegyzők a’ kezeknél lévő Irományokat a’ 
Gyűléseken felolvassák, ’s az azokra költ Vég­
zéseket felteszik, és azon Végzéseket a’ magok 
nevek alatt kiadják. Minden hivatalos írások­
ra azon Jegyző teszi fel a’ Végzéseket, a' mel- 
lyeket mellyik előadta, ’s felolvasta. A ’ kissebb 
Tárgyakba, vagy pedig midőn a’ Fő-Jegyző 
akadályoztatik, a’ Felirásokat az All-Jegyzők 
teszik fe l, valamint a’ Vármegye nevében költ 
Levelezéseket, Bizonyság-Leveleket, Oklevele-
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iiét, Rendeléseket ’s a’ t. a’ magok nevek alatt 
adják k i : mind a’ Fő mind pedig az All-Jegy­
zők hitelességek (fidedignitas) nagy, és e’ rés ;/ 
be küiömbség közöttük nintsen. Mindazokat 
tehát a’ mellyeket a’ Vármegyéknél Írásba lel- 
tenni, és előadni szükséges, a’ Vármegye Jegy­
zői hajtják végre.

Hadi Fd - Adószedő.
( Generális Cassae Bellicae Perceptor.)

A ’ Hadi Fő-Adószedőnek azon adó fizetés­
beli pénz vagyon gondviselése alá bízva, melly 
a’ Köznép által a' Hadi-Pénztárba szokott fizet­
tetni; szükség tehát azt megjegyezni , hogy a’ 
Nemtelen Lakosok által fizetendő adó két rend­
beli , Katonai adó (Contributio) , Házi adó (Por- 
tio .) * ) A ’ Nemtelen Lakos és Jobbágyság a’ 
Katonai adót az állandó Katonaság (stabilis 
Mílitia) fenntartására nézve fizeti. 1715. Arti- 
culo 8. Quandoquidem Nobiles et omnes illi, 
quos sub nomenclatione hac cujuscunque sint 
Honoris, Dignitatis, et Status Personae in 
Hungária 'Lex complectitur pro Regni defen- 
sione militare, adeoque personaliter insurgere, 
suaque respective Banderia producere et prae- 
stare teneantur: Id Sacra Caesareo Regjaque 
Majestas quoties necessum esse judicavérit ad

') Valamint a’ Hadi adu úgy a’ Házi adó is külön kü­
lön ki van vetve minden Vármegyéken, és minden 
Vármegyéknek Helységeiben.



conlormitatem liactenus sancitarum superinde 
Legum , a modo imposterum quoque deside- 
rare, et exigere poteiit; quia tamen per eam 
solam Regnum hocce suificienter defendi ne- 
quiret, adeoque validior et regulata Militia, 
tűm ex nativis, tűm externis constans pro 
omui eventu intertenenda veniret, quam sí­
né stipendiis subsistere, haec verő sine Con- 
tributione comparari non posse, indubitatum 
esset. Hinc Subsidiorum et Contributionum ea- 
tenus necessuriarum matéria Diaetaliter, quo 
aliunde spectare dignoscitur, curn Stutibus de- 
liberanda érit etc. etc.

A ’ Hadi adónak mennyiségét, és minden 
Vármegyékre való kivetését az Ország Gyűlése 
szokta meghatározni, a’ Palatinalis Porták szá­
ma szerént p. o. meghatározódik minden Por­
tától mennyi lészen az adó, azután mellyik 
Vármegyére mennyi Porta tétetődjön; a’ men­
nyi Portája vagyon tehát valamelly Vármegyé­
nek , a’ Porta bummájával sokszorozván kijön, 
hogy mennyi adót fizet a’ Hadi-Pénztárba p. o. 
egy Portára tétetne 800 forint, van pedig va­
lamelly Vármegyének 150 palatinalis Portája, 
e’ szerént a’ Hadiadója 120 ezer forintot ten­
ne. A ’ Palatinalis Porta (Kapu szám) tészen 
bizonyos Kultsot (clavis) melly a’ Vármegyék 
helyheztetését, földjei rainémüségét, a’ Nemte­
len Lakósainak vagyonjait, és könnyebb vagy 
nehezebb móddal szerezhető jövedelmeket ’s 
élet módjukat, és több illyeneket felvéve ’s
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Öszvevetve, szokott minden Vármegyékre néz­
ve meghatározódni. 1Ö35. 8. 1Ö47. 3Ö. Quatuor 
Coloni propria aratra pro se k aut 6 jumentis 
educere valentes, Coloni autem média aratra 
liabentes, seu qui aratra sua duobus duntaxat 
jumentis etnon pluribus educere possunt octo. 
Inquilini et Coloni jumenta non habentes lö. 
in unam Portám connumerari debeant. Ezen 
liults a’ Portákra nézve mostan nem á ll, és 
külömböző.

A ’ Vármegyékre, a’ Hadiadó, a’ Porták szá­
ma szerént vetődik k i; a’ Vármegyékben pedig 
a’ Lakosokra, adó Rovás (Dica) szerént. A ’ Di- 
ca szintén bizonyos Kults , mellyre nézve 
meghatároztatik, hogy minden Dica mennyi 
Summát vagy más vagyont foglaljon magába: 
igy p. o. némelly Vármegyébe k Jobbágy jön 
egy Dicaba, 10 Zzellér tészen egy Dicát, kész 
pénz Jövedelem pedig 40 forint, vonó marha 
10: meghatározza tehát piinden Vármegye, 
hogy egy Dicára mennyi Summa tévődjön, s 
e’  szerént melly Helységnek mennyi a’ Dicája 
ugyan annyi Summát fizet az adóba. p. o. egy 
Dicára tészen a’ Vármegye 12 forintokat, van 
pedig valamelly Helységnek 6o Dicája , fizet . 
tehát azon Helység 720 forintokat. * ) Ezen adó 
kivetésre névé zsinór mértékűi és fundamento-

*) Valamint a’ Portáknak úgy a’ Ricáknak és az azoktól 
fizetni szokott Summa és mennyiség is nem egyen­
lő és külömböző, hol több hol kevesebb.
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múl veszi a’ Vármegye, a’ Nemtelen Lakosok­
nak, úgy szintén azok’ vagy ónjainak öszveirását, 
(Dicalis ConsGriptio.) A ’ Hadiadó egyenesen a 
Hadi-Pénztárba íizetúdik , és semmi szükségére 
a’ Vármegyének abból nem fordíthatni. Perce- 
ptores ad reddendas super Cassis contributio- 
nalibus rationes submittendas, item accurate 
Replicas et Duplicas, serio adstringentur. 1817. 
k. Mártii 6552. Rés. Reg.

Házi Fo-Adószedő.
( Generális Cassae Domesticae Perceptor.)

A’ Házi Fő-Adószedő Pénztárába megyen 
részszerént a* Lakosok által fizetni szokott Há­
zi adó , (Portio) részszerént segedelem vagy 
más ajánlásbeli pénzek, a’ Vármegye Jövedel­
mei, ’s egyébb fizetések. Ezen Pénztárból fizet­
tetnek a’ Vármegye Tisztjei, Tábla-Birái, Vár- 
megye Katonái, Szolgái ’s a’ t. ezen Pénztár­
ból tétetnek a’ Vármegyének más egyébb köl­
tségei, mint a’ Vármegye épúletjci tsináltatá- 
sa, igazíttatása; a’ Vármegye útjainak ’s híd­
jainak készíttetése, ezen Pénztárból szereztet­
nek azon eszközök, mellyek a’ Vármegye ré­
szére szükségesek , mint az útak’ készítéséhez 
kivántató szerszámok, a’ Földmérőknek eszkö­
zei; a' Vármegye Katonái és Hajdúi öltözetjek, 
’s több illyenek: egy szóval, minden költség, 
melly a’ Vármegye részéről tétetik, ezen Pénz­
tárból íizetődik a’ ki. Mind a’ két Fő-Adószedő 
Pénztárai az* All-Ispányok által gyakran meg-
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szoktak vizsgáltatni. Cassae Particulariurn Per- 
ceptorum medio exmittendae fidedignae Depu- 
tationis omni bimestri, Gencralium Percepto- 
rum autem medio Vice-Comitis saepe per An- 
num ex improviso visitari ordinantur. 1814- 
30. Augusti 22722. Rés. Reg. Ezenkívül az esz­
tendőnként tartatni szokott Számvevői Székeken 
mindenkor számolni, és az áltatok kezekhez ! 
vett ’s kifizetett pénzekről világosítást (sum- 
ptum projectum) adni kötelesek. Perceptores 
publicorum proventuum , Diaria perceptionum 
et erogationum accurate, plena cum exactitu- 
dine ducere obligantur. 1820. g. Maji 12ÓÓ7. 
Rés. Reg. 1Ö22. Art. 65. 1Ö35. Art. 9. 1Ö47. 
Art. 39* 1655. Art. 40. A Dicatoribus verő et 
praenotatis Perceptoribus omnibus, hujusmo- 
di Restantiarum tam generalibus quam parti- 
cularibus, inclusis etiam Capitaneis, demptis 
sufficienter expeditis, de perceptis, erogatis 
sub poena Articuli 65. Anni 1Ó22. hoc loci re- 
novati ac ad pracmissos etiam universos Per­
ceptores, et Administratores proventuum Re- 
giorum extensi; etc. etc.

Némelly Vármegyékben mind a’ két Fő- 
Adószedői Hivatalt egy Személy viszi, némel­
yekben pedig külön.

Vármegye Ügyvedjei.
(  Fiscales Magistratuales.)

Ezeknek a’ Vármegye kiterjedéséhez és az 
abban lévő dolguk mennyiségéhez képpest van a’



számok: némelly Vármegyében kettő, némel- 
lyikben három fizetéssel való Ügyvédek vágy­
nak. Ezek között egy F ő , a’ többi pedig A1I- 
Ügyvéd : Tiszteletbeli Fő-Ügyvéd is szokott né- 
nielly Vármegyében lenni, All-Ügyvédek pe­
dig Tiszteletbeliek (Honorarii Vice-Fiscales) 
majd minden Vármegyében vágynak, hol több 
hol kevesebb számmal. A ’ Vármegye Ügyvéd­
jeinek minden hivatalos foglalatosságai Törvé­
nyes, az az a’ Törvény útján és per által me­
gye ;1 véghez. Ezeknek tehát Politikai dolgok 
nintsen.

A ’ Vármegyéknél ha valamelly Törvényes 
Tárgy kérdésbe jön , ők adnak azokról véle­
ményt (opinio) ex nobili officio minden Tör­
vénytelenség ellen protestálnak. A ’ Gyűléseken 
vagy Törvényszékeken illetlenül és sértegetve 
akár szóval , akár Írásba magát kifejezők és be­
szállók ellen, a’ Törvény értelme szerént Le- 
vátát tesznek fel, és a'szükségeseket végrehajt­
ják. Partis 2dae 69. és 1723: 57. Benigne an- 
nuit Sua Majcstas Sacratissima ut in causis vio- 
lationum Sedis stante eadem per quoscunque 
T . commissarum ulterius quoque Tituli 69. et 
72. Partis 2dae operis Decreti Tripartiti nec. 
non Articuli 89. 1Ő35. et 94. 1649. Annorum 
observentur etc. etc.

A* Vármegye Ügyvédjeinek egy fő foglala­
tosságok a’ Vármegye Foglyainak és Rabjainak 
perei fojtatások, "s azon perekbe való munká- 
lódások , melly pereket valamint ők adják elő,
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úgy az azokban hozatni szokott ítéleteket is 
ők teszik, és jegyzik fel.

A ’ Jobbágyságnak a’ Földes Urak ellen 
rendszerént való Pártfogói és Oltalmazói, an­
nál fogva az Uraság Székeken hol vagy a’ Föl­
des Úrnak a’ Jobbágy, vagy a’ Jobbágynak a* 
Földes Ür ellen való panaszsza vétetődik fel, 
a’ Jobbágyság részéről mindenkor a’ Vármegyé­
től egy Ügyvéd jelen van, azt nevezik Assi- 
stens Fiscalisnak, és ollyankor a Jobbágyok 
Igazaira (Jussaira) felvigyáz. 1783- 21. Augusti 
7Q88- Subditis in quibuscunque casibus recur- 
rentibus assistentia Fisci Magistratualis ex Of- 
ficio attribuatur. Rés. Reg.

A ’ Vármegyének minden Törvényes dol­
gait és pereit ők folytatják. A ’ Protestánsoknál 
lévő Házassági váló perekre nézve ők a’ Házas­
ság’ oltalmazói, (Matrimonii Defensores.) j

A ’ Nemes-Emberek vagy Honoratiorok el­
len a’ Vármegye által rendelt Fiscalis Actiok- 
ra nézve a’ Vármegye Ügyvédjei teszik fel az ] 
Actiot.

Levél -  Tárnok.
(" Archivarius.)

Minden Vármegyének kell ollyan Helyé­
nek lenni, hol a’ Vármegye Irománnyai leté­
tessenek, azt nevezik Levél-Tárnak (Archívum) 
és az mindenkor a’ Vármegye Házánál légyen 
lielyheztetve: 1723* Art. 73. írna Majestas Sa- 
cratissima benigne assentitur, ut quilibet Co- 1



mitatus pro instituendis Congregationibus et 
Sedibus Judiciariis, Archivi et Litterarum con- 
servatione malefactorumque , et captivorum 
custodia et executione Domum Comitatensem 
nondum habentes in loco securo et quantum 
fieri potest, pro ipsorummet etiam Comitaten- 
siurn majori commoditate in meditullio cujus- 
vis Comitatus, ac si fieri potest in Civitatibus 
aut majoribus et prívilegiatis Oppidis compa- 
reant etc. etc.

Ezen Hivatal némelly Vármegyékben az 
Első All-Jegyzői Hivatalhoz van kaptsolva, de 
többekben külön Személy viszi ezt is.

A ’ Levél-Tárnok a’ Levél-Tárba helyhezte- 
tett minden Irományokra, Jegyzőkönyvekre, 
es minden oda betétetett írásokra felvigyáz. A ’ 
Levél-Tárba lielyheztetett Irományok, részsze- 
rént ollyanok, a’ mellyekre már szükség nin- 
tsen, és tökélletesen elvégeztettek; ezeket ne­
vezik cessans Actáknak, végrehajtott Iromá­
nyoknak ; részszerént pedig ollyanok, mellyek 
még előfordulnak, és haszonvehetők. 1720. Art. 
25. Benigne annuente Sua Majestate Sacratis- 
sima decernitur: ut Judices ac OfFiciales Co- 
mitatenses, universa et quaevis Judiciaria Acta 
unacum per eorundem per ipsos conficiendo 
Elencho post singuli Anni efluxum, sub poe- 
na Detentionis Litteralium Instrumentorum ad 
Archívum Comitatus in ipso originali resigna- 
re teneantur etc.
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Némelly Vármegyében a’ Vármegye Tiszt- 

viselői előtt folytatni szokott perek, is a’ Levél' 
Tárba állanak, és a’ Levél-Tárnok felvigyázá- 
sa é^ számadása alatt vágynak; illyenkor egy-* 
szersmind Ügyvédlői Elölülő ( Procuratoriae 
Praeses) is szokott lenni a’ Levél-Tárnok. * )

Számvevő. ’
CRationum E& actor.)

Ezen Hivatalba lévőknek minden foglala­
tosságok a’ számadásokkal, ’s azoknak megvizs­
gálásával szokott lenni.

A ’ Vármegyéknél előforduló mindenféle 
számadások, mint p. o. az Adószedőké, Gyám- 
Atyai, a’ Helységeké, a’ Vármegye Tisztvi­
selőié, mint a’ Katonai Biztosoknak, és egye­
beknek számadásai, a’ Számvevő által vizsgál­
tatnak m eg; és azokban, ha mi észrevétele van, 
kiteszi. Exactores extradatas per Magistratua- 
les super praejuncturis Quietantias sollicite 
examinare tenentur. 1822. h. Sept. 23183. Rés. 
Reg. A ’ Számvevő megvizsgálása és jóváhagyá-

*) T. N. Pest Vármegyében az All-Tspányok és Szolga­
ik 'rák elölt f o ly ó  perek különös Szakaszokban az a* 
végre rendelt záros almáriomba tartatnak a’ Levél- 
Tárba , és onnan nyugtatvány mellett kérik ki az 
illető Ügyészek a’ perekre Felvigyázótól (Procura­
toriae Praesestől) ’s ha ki a’ pert kelletinél tovább 
tartóztatja, az állal szóllítatik meg annak viszsza- 
adására. Ezen vigyázatért az Archiváriusnak min­
den pertől 2 fór. fizetése jár minden Felperestől.



sa nélkül a’ Vármegyéknél semmiféle számadá­
sok bé nem vétetnek. Az esztendőnként a’ Vár­
megyéknél tartatni szokott Számvevői székeken, 
hol az All-Ispány az Elölülő, minden Számadá­
sok, mellyek elővétetnek, a’ Számvevő által 
már akkor azok megvizsgáltattak j és mellyikre 
mi észrevétele azon Jegyzékkel eggyütt a'Szám­
vevőszéknek béadja. Melly alkalmatossággal a* 
Számvevő által előmutatott Számadásokat a’ 
Számvevőszék szintén megvizsgálja ,  az azokra 
tett számvevői Jegyzésekkel és észrevételekbe! 
eggyütt. Az illyen Számadások minekutánna 
a’ Számvevőszék által helybehagyatnak, a’ Vár­
megye Köz-Gyülése eleibe terjesztetnek.

Vármegye F 5 - Orvosa.
C Pkyticua Comitatensis.J

Ennek Felvigyázása alatt vágynak a’ Vár­
megye Seborvosai, (Chirurgi) a’ kik is ha va- 
lamelly nyavalyát és betegséget kiütni, vagy 
el hatalmazni a’ Lakosok között észrevesznek , 
a’ Vármegye FŐ-Orvosának mindjárt jelentést 
tenni kötelesek; mellyre a’ Fő-Orvos azonnal 
rendelést tészen, és ha ollyan a’ betegség,  
hogy az eránt a* Vármegyének rendelése kíván­
tatik , a’ Vármegyéhez arra nézve tudósitást 
tesz, és véleménnyét adja. Physici Jurisdictio- 
num ad exhibendas annuas suas systhemati- 
cas, de statu gremialis sanitatis, Relationes 
adstringantur. 1808* 19* Nov. 26ol»2. Rés. Reg.
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Az egész Vármegyében a’ Lakosok között az 
egésség’ fenntartására, és a’ nyavalyák’ elhárí­
tására nézve ő a’ Felvigyázó: e’ végett a’ Vár­
megyék’ Fő-Orvosai a’ Helységeket gyakran 
héutazzák, és azokban megfordulnak , hogy 
mind a’ Járásbeli Seborvosoknak Hivatalok mi­
képpen való folytatásokról bővebb tapasztalá­
sok lehessen, mind pedig hogy a’ Lakosok kö­
zött ha kivántatna a’ betegség, és nyavalyák' 
gyógyítására nézve rendeléseket tehessenek. 
Physicus et Magistratus invigilare tenentur, 
ut pauperiores ubivis gratis, reliqui autem le- 
galiter taxati a Medicis et Chyrurgis curentur. 
1786. 17. Augusti. Rés. Reg.

Némelly Vármegyéknél két Fő-Orvos is 
szokott lenni, de többekbe tsak egy vagyon.

Vármegye Földmérője.
(  Geometra Comitatensis.)

Vágynak ollyan Vármegyék , hol két , 
hol tsak egy fizetéssel való Földmérő tarta- 
tik. Ha a’ Vármegye épületeket, országos uta­
kat , hidakat tsináltatni, viz árkokat, tsatorná- 
kat ásatni, vagy azokat akadályoztatni, és más­
felé vitetni, a’ folyóvizek’ áradásait és kiönté­
seit gátolni akarja , a’ Földmérők vizsgálják 
azt m eg, vagy az a’ végett rendelt kiküldötség- 
gel eggyütt, vagy m agok, a’ mint a’ Várme­
gyétől nekik meghagyatik. Továbbá ha a’ Vár­
megye valamelly földet, térséget, mezőt, er-



dőket *s más illyeneket felméretni akar, a* 
Vármegye Földmérője viszi azt véghez. Midőn 
a* Jobbágynak vagyonjaira nézve, mint az TJr- 
barialis földek, rétek, belső Fundusok ’s a’ t. 
kérdés támad ,  úgy hogy vagy a’ Jobbágy azok­
nak kevesvolta miatt panaszolkodik, vagy a* 
Földes Úr azoknak többsége tekintetéből új- 
jabb rendelést tenni szándékozik, akkor az il- 

■ lyen kérdéses Tárgynál is a’ Földmérő jeleit 
van , és a’ szükségeseket mint felmérést', és a* 
hely megvizsgálását végrehajtja, és azokról va­
lamint egyebekről is a* hol kívántatik, véle- 
ménnyét adja.

Ha valamelly Földes Uraság által ártalmas 
Malmok állittattak, és kárttévő gátak ásattak,  
azoknak megvizsgálásokon is és mindenütt,  a' 
hol felmérés vagy a* helynek fekvése, helyhez- 
tetése ,  és akár a* földszínén valamelly Geome­
triai ,  akár a* vizen valamelly Hydraulicai kér­
dés támad, a* Vármegye Földmérője jelen van, 
és véleményt ád. Egyébberánt véleményeket 
adják az országos utaknak és hidaknak mentül 
jobban lehető elkészíttetésekre nézve is. Geo- 
metrae Comitatenses circa structuram viarum, 
aggerum, pontium, aliorumque id genus labo- 
rum publicorum ita semet occupent, quo ipse 
populus meliorem constructionis methodum , 
cum parsimonia operarum conjunctam condi- 
scat. 1818. 9* Sept. 851á8- Rés. Reg.
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Közép ponti Biztos.
C Centrális Comissarius.)

Az illyen Biztosok tsak azon Vármegyék­
ben szoktak lenni, mellyeknek kebelekben 
nagyvárosok’, és a’ Városok ürszágútban vágy­
nak helyheztetve , mint Pest, Komárom, Győr, 
Pozson. Ezen Biztosok kik Városokban laknak 
állandóúl, mind a’ Vármegye Tisztviselői, mind 
pedig más Forsponton utazók’ részére kíván* 
tató forspontos lovakra nézve rendeléseket tész- 
nek; a* Vármegyétől és annak Tisztviselőitől 
szólló hivatalos Leveleket a’ Helységekre kikül­
dik : ezek végett a’ Vármegyének néhány lovas 
Katonái tartatnak a’ Közép ponti Biztosnál, 
kiket az illető helyekre kiküldhessen.

A ’ Helységek által kiállítandó Rekruták a’ 
Vármegye részéről ottan assentiroztatnak, mé- 
iettetnek meg először, ’s ha valamellyik a’ mér- 
réket meg nem ü ti, az ollyankor a’ katonai 
assentirozó helyre nem is vitetik. A’ Várme­
gyének Tisztviselői részekre kivántató és kiren­
delt Ölfák az ő gondviselése és felvigyázása 
alatt állanak. A’ hol a’ Vármegyének tzugos 
lovai szoktak lenni, azok is a' Közép ponti 
Biztos felvigyázása alá tartoznak. *) A’ Várme­
gyének a* centrális Városban lévő lovas Kato-

*) Ennekelőlte T , N. Pest Vármegyének voltak tzugos 
lovai.



nái is a’ .Közép ponti Biztos felvigyázása alatt 
vágynak.

Vármegye Kapitánnyá.
( Castellanus Comitatensis.)

Ezen hivatalbeli Személy némelly Várme­
gyében Kapitánynak, némellyikben Hadnagy­
nak, némellyikben pedig Várnagynak avagy 
Porkolábnak neveztet k ; Hivataljokra nézve 
uzomban egyenlők, és mind azon hivatalos 
Tehetőséggel (Activitas) birnak. Ez állandóul 
a* Vármegye udvarában és házánál lakik, hol is 
minden épületjeire a’ Vármegyének felvigyáz, 
’s a’ midőn igazítás vagy újjíttatás kívánta­
tik az épületeken, az eránt a’ Vármegyének 
jelentést tészen, és azután elrendeli annak 
megtsináltatását. A ’ Vármegye udvarában la­
kó Katonák és Hajdúk szintén az ő felvigyázá­
sa alatt vágynak, nem kiilömben a’ Vármegye 
Fogházában lévő Rabokra nézve az arra ren­
deltetett Tömlötztartó által felvigyáz; a’ Vár- 
megye Fogházába küldött Rab a’ Kapitánynál 
béjelentetik. A ’ Tömlötzökbe lévő Raboknak, 
úgy szintén a’ Vármegyeházánál lévő Katonák­
nak kenyér portiok eránt ő teszi meg a’ szük­
séges Intézeteket, és azokról számol.

A ’ Vármegyének Tisztviselőinél lévő , mind 
a’ Vármegye udvarában lakó Katonáknak és 
Hajdúknak számokra kivántató öltözeteket, a’ 
Vármegye rendelése szerént megkészítteti, és



azokról szintén számolni köteles. Felvigyáz 
továbbá a’ Vármegyeházánál és udvarában a’ 
rend’ fenntartása és a’ rendetlenség’ eltávozta* 
tása végett.

Vármegye írói.
(  Cancellistae Comitatenses.)

Ezek a'Vármegye Iróházában (Cancellaria 
Comitatensis) a’ Vármegye Irománnyait, mel- 
lyek nékiek a* Vármegye Jegyzői és más Tiszt­
viselői által kiadatnak, írják le. Ezeknek szá­
ma nem eggyenlő, hol több, hol kevesebb 
ezeken kívül vágynak ollyan írók is , kik tsak 
bizonytalan időig írnak a’ Vármegye Iróházá- 
bán, ezeket nevezik napszámos íróknak (Diur* 
nista.) Mind ezen írók között szokott lenni egy 
Kiadó, (Expeditor) a’ ki a' leírni való Iromá­
nyokat az Írók között elintézi,  és a’ mi elkül­
deni való azt elkészíti,  és elküldi (expediáija.}

Valamint a’ Vármegye Iróháza úgy az ab­
ban dolgozó írók is a* Vármegye Fő-Jegyzője 
felvigyázása alatt szoktak lenni.

Járásbeli Tisztviselők.
( Proceaaualea Magistratuales.J

Minden Vármegyék a’ mint fellyebb i* 
érdekelve volt, a* Politikai Igazgatásnak kön­
nyebb és jobb renddel való végrehajtások vé-



gett, Járásokra , a’ Járások pedig Kerületekre, 
liol több liol kevesebbekre fel vágynak osztva. 
Minden Járás annyi Kerületekre osztódik fel, 
a’ mennyi Szolga-Birája van a’ Járásnak, vagy 
minden Járásnak annyi Szolga-Birája van, mint 
a’ mennyi Kerületekre van felosztatva vala- 
melly Járás. Némelly Vármegyékben a’ Járások, 
kettő, némellyikben három Kerületekre osztat­
nak fe l; úgy szintén az is megszokott történ­
ni , hogy ugyan azon egy Vármegyében egy- 
gyik Járás három, a’ másik pedig két Kerüle­
tekre van elosztva.

Minden Járásoknak különös Tisztviselőji 
vágynak, úgy hogy eggyik Járásbeli Tisztvise­
lő a’ másik Járásbeli Tisztviselőnek a' dolgai­
ban , ha tsak az eránt a’ Vármegyei vagy pe­
dig All-Ispányi különös meghagyás nem té­
tetik , befolyással nem lehet, hanem mindenik 
Járásbeli Tisztviselő ne hogy a’ Politikai Igaz­
gatás rende megzavartasson, egyedül azon Já­
rás dolgainak igazgatásához és folytatásokhoz 
van kötve, a’ melly Járásnak Tisztviselője; ki- 
vévén a’ Törvényes és nem a’ Politikai útra 
tartozó Tárgyakat. 172Q. 35* Gaeterum, Judi- 
catus Judicis Nobilium uniuscujusque quoad 
Juridica, ad omnes promiscue Parochias ,  seu 
Processus Comitatus extendetur etc. etc.

A z eddig előszámláltt és fentebb említett 
Tisztviselők hivatalos foglalatosságai az egész 
Vármegyében lévő Politicumokra nézve kiter­
jedők, ellenben a’ Járásbeli Tisztviselőknek
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mindeniknek a’ maga Járását vagy Kerületét 
illető dolgok bízatnak reá. Azért tehát jónak 
láttam azt, hogy a’ Járásbeli Tisztviselők kü­
lön véve a’ többiektől említtessenek; hogy mind 
az a' Rend melly a’ Politikai Igazgatásba fenn­
áll , mind pedig hogy kik légyenek, és mitso- 
da hivatalbeli SzemélJyefcből áljának a’ Járás­
beli Tisztviselők, jobban kitetsző légyen.

Minden Járásban vagyon egy Fő ,  és egy 
vagy két All Szolga-Biró. A ’ Járásokban mind 
a* Fő mind az A ll Saolga-Bi ráknak külön Kerü­
letek szokott lenni, az egész Járásra nézve 
azomban a’ felvigyázás a’ Fő Szolga-Birót illeti.

Azon nevezet hogy Szolga-Biró, a’ Ma­
gyaroknál onnan származott, mivel annakelőt- 
te a’ Nemesek, Királyi Szolgáknak neveztet­
tek; azt tehát, hogy Judex Nobilium Magya- 
rúl úgy tették k i, Szolga-Biró, és nem ú gy , 
hogy Nemesek Bírája: melly Nomenclatio mos­
tan is , midőn már a* Nemesek Királyi Szol­
gáknak nem neveztetnek, megmaradt.

A ’ Szolga-Birák Judices Dicales is nevez­
tettek , Andr. 5. ismét Bilochi, 1222. Art. 5. 
Colomanni Regis Decret. Libri 1* Capite 57. 
pedig Judices Megales.

F 8  Szolga-Biró.
( Ordinárius Judex Nobilium.)

A ’ Járásbeli Tisztviselők között legelső Sze­
mély a* Fő Szolga-Biró, a’ ki is azon Járásnak
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mellynck Fő Szolga - Bírája Kormányozója is 
a’ Járásbeli Politikai dolgokra nézve.

A ’ Vármegyétől vagy az AU-Ispányoktól, 
minden ollyas hivatalos Irományok, mellyek 
az egész Járást illetik, a’ Fő Szolga - Birákhoz 
szoktak küldetni; azonkívül azok is , mellyek a’ 
Fő Szolga-Biró Kerületit érdeklik.

Az egész Járást illető Irományok átaljában 
véve kétfélék:

tör. Vagy ollyanok, a* mellyek a’ hozzá , 
alkalmaztatás végett adatnak k i, illyenek p. o. 
a* Vármegye Törvénnyé i (Statútum) a‘ Nagy 
Méltóságú Magyar Királyi Helytartó Tanáts- 
nak, vagy a' Nemes Vármegyének bizonyos 
Dolog eránt, hogy mihez kellessen kinek ki­
nek magát alkalmaztatni, utasításai. Ezek Rend­
szabásnak, Zsinórmértéknek (Normativum) ne­
veztetnek.

tor. Vagy ollyanok ,  mellyek a' végrehaj­
tás végett küldetnek, azok Exhibitumoknak 
neveződnek:

Az elvégezni való Irományok is két rend­
beliek:

tör. Vagy ollyanok, a* mellyek a’ Közön­
séget illetik.

2or. Vagy ollyanok, mellyek valamelly 
magános Személy dolgát érdeklik

A ’ Közönséget vagy az egész Járást illető 
Tárgyak illyenek: p. o. a’ Katonáknak vagy 
Rekrutáknak kiállíitatása (Statutio Militum) 
a’ Nemtelen Lakosok’ öszveirása (Populáris Con-



scriptio) a’ Lakosoknak vagyonjainak öszveirá- 
sa (Dicalis Conscriptio) a’ Helységek számadá­
sai, mellyekben az fordul elő, hogy melly Hely­
ség mitsoda szolgálatokat, és mennyit tett, 
részszer ént a* Katonaság, részszerént a* Várme­
gye Tisztviselői, vagya’ Közönséget illető dol­
gokra nézve: mint p. o. illyenek a' Szekerezé- 
sek , Forspontos lovak’ kiállítása, a’ Katona­
ságnak széna, zab és kenyér portiok’ kiszolgál­
tatása , az országos utakon tett mind Szekerek­
kel mind gyalog emberekkel való muukálódá- 
sok, ’s több illyenek ;  ezeket nevezik Köz szol­
gálatoknak. Továbbá az O Felsége vagy más 
közhaszonra nézve a’ Nemesség által tenni szo­
kott ajánlások (Subsidium) beszedése eránt va­
ló Intézetek: a’ Nemességnek az Ország védel- 
mezésére nézve kivántató öszveirása (Insurre- 
ctionaüs Conscriptio) az Országutak tsináltatá- 
sa ’s a’ t.

A ’ Fő Szolga -Bírák az illyen egész Járást 
illető Dolgokat, vagy az a’ végett rendelt Ki- 
küldötséggel végezik el, vagy pedig azok eránt 
magok tésznek rendeléseket. A ’ Kiküldöttség’ 
munkálódása alá tartoznak p, o. a’ Nemesség 
felkelése végett szokott öszveirás, az országos 
utak miképpen való tsináltatására nézve kiván­
tató planum készítés, az Árvák’ dolgai meg­
vizsgálása ’s több illyenek.

A ’ mellyeket a’ Fő Szolga-Birák magok 
végeznek el részszerént ollyanok, hogy azok­
nak eszközöl te tése Közhírül való tétel Curren-
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tálás által megy véghez, részszerént ollyanok, 
a’ mellyekre nézve Közhirdetés nem kívánta, 
tik. A ' Közhirdetésre tartozandók illyenek: p,
o. a' Rablóknak ,  szökött Katonáknak Kihirde­
tése, a’ Nemtelenek’ öszveirások végett való 
rendelés, a’ Vármegyék Rendszabásainak Sta- 
tumainak Közhírül tétele ’s a’ t.

A ’ dolgoknak Közhírül tétele mind a’ Fő  
mind pedig az A ll Szolga-Birák által úgy szo­
kott véghez m enni, hogy azon Tárgy, melly 
Kihirdetésre való az eránta tétetett rendeléssel 
eggyütt feljegyeztetvén, ugyan azon papirosra 
a’ Helységeknek nevei,  mellyekben a* kérdé­
ses dolog currentáltatni kívántatik, a’ Szolga- 
Birák által feljegyződik; és úgy annakutánna 
elküldetik egy Helységből a1 másikba, mind 
addig, míg azon Helyeken, mellyek felírva 
vágynak, általvitetik a’ Hirdető-Levél. Minden 
Helység köteles az illyen Hirdetményekre fel­
jegyezni ,  bogy azt mikor és tnelly időbe vet­
te. Az illyen Hirdető-Levelek közönséges neve­
zettel Currenseknek neveztetnek (Litterae Cur- 
rentales). A ’ Helységek az illyen Hirdető-Leve­
leket vagy a’ Helységeknél tartatni szokott lo­
vas Hadnagyok által, vagy ha azok nem olly sie­
tősek , gyalog emberek által közük egymással.

A.z egész Járást illető Tárgyakra nézve né- 
mellykor a’ Fő Szolga-Birák a’ Járásbeli Tiszt­
társaikkal eggyütt Tanátskozást szoktak tarta­
n i , és velek egyértőleg a’ Rendeléseket meg­
tenni. A ’ Fő Szolga - Bíráknak Járásbcli Tiszt-
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társai az All Szolga-Birák, All-Adószedők , Es­
küdtek és Biztosok. Valamint tehát a' Várme­
gyéknek dolgaira nézve sokszor a’ Fő-Ispányok 
az All-Ispányokkal Tanátskozást tartanak, úgy 
a’ Járásbeli Fő Szolga-Biráknak az előfordulan­
dó Tárgyak és azoknak elintézések eránt Tisz­
ti társaikkal egyértőleg lenni néha szükséges.

Azon Irományok is (Acta) mellyek a’ Fő 
Szolga-Birák Kerületit illetik, vagy ollyanok, 
a’ mellyek valamelly Társaságnak vagy Közön­
ségnek (Communitas) vagy pedig ollyanok,  
mellyek bizonyos magános Személynek (pri- 
vatus) dolgát érdeklik. Ezeknek mind a’ két 
rendbelieknek végrehajtása és elintézése mód­
ja szinte kétféle, p. o. ha nagyobb és fonto­
sabb a’ T árgy, akkor Kiküldötséggel eggyütt 
munkálódik a’ Fő Szolga-Biró, ha pedig ol- 
lyan , hogy ahhoz Kiküldötség nem kívántatik, 
akkor vagy maga elvégzi, vagy pedig Esküdt- 
jével eggyütt intézi el a’ Fő Szolga-Biró: így 
p. o. az Uraság Székeken az Esküdtjével egy- 
gyütt kell lenni, Törvényes megintő vagy el­
tiltó Levelek mind a’ kettő neve alatt tétetnek, 
’s a' t. Némelly dolgokat azomban az Esküdt- 
je avagy a’ Biztosok által is elvégezteti a’ Fő  
Solga-Biró, a’ mint az az Eskűdti és Biztosi 
Hivataloknál előadódik.

Mind az egész Járást mind pedig Kerüle­
tét illető Tárgyaknak miképpen lett végrehaj­
tások és elintézések eránt, akár a’ Vármegye 
Gyűlései végzéseiből, akár az All-Ispáiiyok meg-



hagyásaiból eredtek légyen is azon munka- 
lődásai a’ Fő Szolga-Bírónak, a’ Vármegyé­
hez Tudósítást kell tenni, melly Tudósítá­
sok ha Kiküldötség is volt valamelly dolognak 
eszközlője, a’ Kiküldötség’ Tagjai által is alá­
íratnak.

Továbbá a* Helységek és azoknak Lakosai, 
úgy szintén más magános Személyek által né- 
melly panaszok vagy folyamodások egyenesen 
a’ Fő Szolga-Birákhoz is intézteinek; mellye- 
ket vagy magok, vagy Esküdtjeik, vagy pe­
dig Biztosok által szoktak elintézni, a’ Tárgy 
és dolog minéműségéhez képpest. Az illyes pa­
naszok elintézésekről azomba Tudósítást tenni 
a* Vármegyéhez nem szükséges.

A ’ Fő Szolga-Birák az egész Járásra nézve 
a’ Felvigyázók, annálfogvá a’ Járást megtekin­
teni , és a’ Járásbeli Helységekben megfordul­
ni , a’ Fő Szolga-Biráknak egy a* hivatalbeli fog­
lalatosságok közé tartozó dolog. Magistratua- 
les omnimode invigilare tenentur ne subdití 
Contribuentes, per Dominos Terrestres ad il- 
legales praestationes adigantur, aliaeque diver- 
sae in iisdem exactiones ne patrentur. 17ÖG. 
20. Febr. Resol. Reg.

A ’ Vármegyéknek igen sok Rendeléseit a’ 
Szolga-Birák , ’s azok között legtöbbet a’ Fő 
Szolga-Birák hajtanak végre. A ’ Fő Szolga- 
Birák sok hivatalbeli Tehetőséggel (Activi- 
tas) birnak, mivel azonkívül hogy a’ Neme-



sebnek a’ Törvényes dolgokban Biráji * )  a* Já­
rásaikban lévő Politikai Tárgyakra nézve Fel­
vigyázók és Kormányozók. Sokszor pedig az 
All-Ispányi Hivatalokhoz tartozó Dolgok elin­
tézésekre nézve mint p. o. Határjárás (Metalis 
reambulatio) viszszatételü Tárgy (Repositiona- 
le objectum) ha az All-Ispányok akadályoztat­
nak, a’ Vármegye által azon esetekre All-ls- 
pányoknak helyébe rendelődnek , (surrogál- 
tatnak.)

A ll Szolga-Biró.
(  Vice Judex Nobilium.)

A ’ Kerületeiket illető Tárgyakra nézve az 
All Szolga-Birák is egész Activitással bírnak.

Azon hivatalos Irományok, mellyek a* Vár­
megyétől vagy az All-Ispányoktól, az All Szol- 
ga-Birákhoz küldetnek, vagy ollyanok, a’ mel­
lyek valamelly Helység vagy pedig valamelly 
magános Személy dolgait érdeklik : az egész Ke­
rületet illetők illyenek, p .o . a* Köz-Gyűlés tar-
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*) T. N. Pest Vármegyében a’ Ketskeméti Járásbdi F6 
Szolga-Biró eleibe vitetnek a’ fellyebbvitel útján 
Nagv-Hőrös Városának Tanátsa előtt lefolyt perek , 
régi megállapított szokásból , és ezeket ö maga 
egyedül vizsgálja meg, ’s ha ő tőlle is fellyebb vi- 
tetödik a1 per , akkor béadja a’ Vármegye Tör­
vényszékéhez , a’ szefént mintegy Úriszéket reprae- 
sentál a’ Ketskeméti Járásbeli Fö Szolga-Biró N( 
Kőrös Városára nézve.



tása napja Hirdetése, a’ Törvényszéke], elkezdés 
se ideje Közhírül tétele, Árszabások (Limitatio) 
közöltetések , a’ Közbátorságra nézve kivántató 
Rendelések) az adófizetésekről való útasitások, *s 
többillyenek kihirdetése ’s közhírül tétele.

A ’ Helységeket és magános Személlyeket 
illető Tárgyak pedig vagy ollyanok, hogy azo­
kat Kiküldötséggel eggyütt végezi, * )  vagy pe­
dig maga intézi el az All Szolga-Biró. Némel- 
lyeket pedig vagy az Esküdtjével eggyütt, né- 
mcllyeket az Fsküdtje által végez el.

Az All Szolga-Birák is mint a’ Fő Szolga- 
Birák a’ reájok bizottabnak miképpen lett vég­
rehajtásokról Tudósítást tenni, a' Vármegyé­
hez kötelesek.

Egyébberánt némelly folyamodások és pa­
naszok az All Szolga-Birákhoz is szoktak tétet­
ni részszerént a’ Helységek’ Lakosai és Elöljá­
rói , részszerént a’ magános Személlyek (priva- 
tus) által; a* mellyeknek elintézésekről azom- 
ba nem tésznek ők sem, valamint a’ FŐ Szolga- 
Birák Tudósítást. A ’ Kerületekben lévő Hely­
ségeket gyakran megtekinteni, és a’ Helységek 
Elöljárói kötelességek miképpen való te ljesí­
tések eránt magoknak világosítást adatni,  és

*) Némelly Vármegyében minden ollyan Tárgyak mel­
lyeknek elintézésekre Kiküldötség vagyon rendelve, 
ha az All Szolga-Biró Kerületében van is a* kér­
déses dolog a’ Fő Szolga-Bírónak szokott adatni; 
éá az All Szolga-Biró semmi Kikiildötségbeli dolog­
ba (Deputationale) nem ereszkedik.

(63) m



azokat vizsgálat alá venni egy a’ hivatalbeli fő 
foglalatosságok közé tartozó dolog. JudicesNo- 
bilium peculiariter invigilare tenentur an per 
Dominia Sedes Dominales serventur, et an 
Subditis Justitia prompté administretur. 1815. 
30. Octobr. 30311. Rés. Reg.

A* Törvényes dolgokban mind a' fő mind 
pedig az All "Szolga-Biráknak hivatalbeli Tehe­
tőségek (Activitas) egyenlő.

Rendszerént való Esküdt.
( Ordinarius Jurassor.)

Némellyek az Ordinarius Esküdtet úgy te­
szik ki Magyarul, hogy Fő-Esküdt, de ennél 
jobb és helyessebb kitétel az, hogy rendsze­
rént való, mivel minden Hivatalban úgy lehet 
Fő , hogy ha ugyan azon Hivatalban All az az 
Vice is szokott lenni: már pedig Vice Jurassor 
nintsen, hanem Honorarius, a’ pedig nem té- 
szi azt, hogy All, hanem betsűletbeli vagy Tisz­
teletbeli.

A ’ Szolga-Biráknak Segéd-Tiszti társai az 
Esküdtek, valamint a* Törvényes dolgokban ,  
úgy a’ Politikai Tárgyakra nézve is. Minden 
Szolga-Birónak van egy rendszerént való Es- 
küdtje (Ordinarius Jurassor) ezeken kivűl szok­
tak lenni betsűletbeli Esküdtek is (Honorarií 
Jurassores) ezek azomba eggyik Szolga-Biró- 
hoz sintsenek hivatalossan kaptsolva, hanem 
hol eggyik hol másik segédjei,  a’ mellyik meg-
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szóllítja és meghívja : ezeknek száma nints meg­
határozva, hol több hol kevesebb.

A ’ Szolga-Biráknak vágynak ollyan hiva­
talos foglalatosságai , mellyeket Esküdtek nél­
kül végre nem hajthatnak, mint p. o. az Ura­
ság Székeken az Esküdtnek is jelen kell lenni 
a’ Szolga-Bíróval, vizsgálódásokat,*) megin- 
téseket, hitelesítéseket, eltiltásokat eggyütt 
tesznek; a ’ Szolga-Biró előtt folyó perekben az 
Esküdt mint Bíró Társ béfolyással vagyon, 
*s nálla nélkül ítélet nem hozattathatik. A ’ Hely­
ségek’ számvetésein (computus) öszveirásokon 
(Conscriptio) az Esküdt jelen van. A ’ Földes 
Uraknál és Nemes Személlyeknél kint lévő 
Segedelem vagy ajánlásbeli Tartozásokat több­
nyire az Esküdtek szokták bészedni. Az Es­
küdteknek, mivel Kerületek nintsen a’ Várme­
gyétől , hivatalos Irományok nem szoktak kül­
detni, hanem a’ Szolga-Birálí által, minthogy 
azoknak segédjeik sok hivatalos Tárgyaknak 
elintézésekre vagy megvizsgálásokra alkalmaz­
tatnak.

All -  Adószedő,
(  Particularis Perceptor.)

A ’ Járásbeli Adószedők vagy All-Adósze­
dők többnyire minden Járásokban szoktak len-

*) Az Esküdt a’ Criminalisokban investigálhat maga is; 
a’ Civilisekben pedig ha Szolga-Biró nintsen jelen, 
két Esküdtnek lehet valide investigálni.
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ni. Ezek azon Járásbeli Helységektől, melly 
Járásoknak Adószedői mind a’ Hadi mind pe­
dig a’ Házi adót beszedik, és az illyen besze­
dett adót a’ Helységeknél a’ végett tartatni szo­
kott ltönyvetskékbe feljegyzik, hogy melly Hely­
ség mikor és millyen mennyiséggel és mellyik 
Pénztárhoz tartozandút hozott a’ kezekhez; a’ 
Helységek részéről pedig a' Járásbeli Adósze­
dőknél lévő Diariumba szokta azon Helység 
Jegyzője, melly Helységből a’ pénz az Adósze­
dőhöz vitetett béirni, hogy mikor és mennyi 
fizettetett a’ Járásbeli Pénztárba. Perceptores 
publicorum proventuum , Diaria perceptionum, 
et erogationum accurate, plena cum exactitu- 
dine ducere obligantur. 1820. <J. Maji 12667. 
Rés. Reg. így azután a’ szükséges öszveillés 
(Controlleria) fenntartatik. Az illyen adót a’ Já­
rásbeli Adószedők nemeiJy Vármegyében min­
den fertály esztendőben, némellyikben minden 
fél esztendőben , némellyikben pedig ollyankor 
midőn nevezetes Summa van a’ Járásbeli Pénz­
tárban szokták általadni a’ Fő-Adószedőknek.

A’ Járásbeli Adószedők figyelmetesek tar­
toznak az eránt lenn i, hogy az adó fizetés a’ 
Helységek által hoszszú időre ne maradjon ; és 
hogy a’ Lakosoknak könnyebbségekkel essen az 
adó letétele a’ Helységek Elöljárói oda utasitat- r  
nak általok , hogy kevesebb mennyiséggel is 
szedjék öszve az adót a’ Lakosoktól. A‘ melly 
Helység a’ fizetésben liátramaradt, azon Hely­
ség Elöljáróit meginteni, vagy az eránt a Já-
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rásbeli Fő Szolga-Bírónál jelentést tenni a’ Já­
rásbeli Adószedők kötelesek. Az adót a’ Hely­
ségek’ Elöljárói mindenkor a’ Járásbeli Adó­
szedőnek lakásához vinni tartoznak, hol áll a’ 
Vármegyének Járásbeli Pénztárja.

Némelly Vármegyében a’ Járásbeli Adó­
szedő Pénztárját ugyan azon Járás Fő Szolga- 
Birája szokta megvizsgálni, úgy hogy az Adó­
szedő a’ Fő Szolga-Bíró érkezését nem tudja, 
’s a’ midőn a’ Fő Szolga-Biró az Adószedőnél 
m egjelen, a’ Pénztár kultsát magához vévén 
mindjárt a’ vizsgálathoz fog a’ Fő Szolga-Biró; 
melly alkalmatossággal ha hijánosságot avagy 
tsempeskedést (nialeversatio) tapasztal a’ Fő 
Szolga-Biró , azonnal a* Vármegyénél Jelentést 
tészen. Perceptorum Particularium Cassae, me- 
dio exmittendae fidedignae Deputationis, omni 
bimestri ab improviso visitari ordinantur 1814. 
30. Aug. 22722. Rés. Reg.

Az Adószedők mindenütt szoros számadás 
alatt vágynak, a’ mint azt a’ Hazai Törvények 
is parantsolják. 1Ö22. 68. 1Ö3ő• Q. 1647. 3Q. 
1Ö55. 40. C.rca restantias subsidii annonarii 
ac Contributionum Regni prout et Coronalis 
pecuniae apud Perceptores et Dicatores Comi- 
tatuum etc. exigendamque superinde exactam 
rationem et ejus executionem statuunt Regni- 
colae ut juxta Articulum 3 9 . 1Ö47. et 5. l 6 áQ. 
praenotatae universae restantiae exigantur etc. 
Perceptores ad reddendas super Cassis Contri- 
butionalibus rationes, submittendas item ac-
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curate Replicas et Duplicas, serio adstringan- 
tur. 1817. h. Mártii 6552. Rés. Reg.

Mezei Biztos.
f  Persecutionalis Commissarius.)

Az illyen Biztosok nem minden Várme­
gyékben és nem is minden Járásokban szok­
tak lenni, hanem a' Vármegyéknek és az azok­
ban lévő Járásoknak helyheztetésekhez képpest 
van alkalmaztatva lételek, nevezetesen a’ melly 
Vármegyéknek kebelében nagy Térségek és 
Puszták találtatnak, ottan Mezei Biztosok tar­
tatnak ; a’ melly Vármegyékben pedig Puszták 
Hintsenek, hanem a’ helyett nagy erdőség és 
hegyek borítják a’ Vármegyét, ottan illyen 
Biztosok nem kivántatnak. Minden Mezei Biz­
tosok mellett szoktak pusztázó Katonák is len­
n i, kik némelly helyeken Mezei Hadnagyok­
nak neveztetnek ; ezek hol több hol kevesebb 
számmal vágynak , ezeknek fegyverek kard és 
pisztolyokból állanak, és mindég ló hátakon 
járnak. A ’ Mezei Biztos tehát az illyen mellé 
adatott Katonákkal vagy Hadnagyokkal, a’ Já­
rást ló hátakon gyakran bekerülni, és megte­
kinteni köteles, és a’ hol valamelly tolvajságot 
vagy rablást észre vesz, vagy az ollyas esetek­
ről tudósítást vészen, azt kinyomozni, és a’ 
tolvajt vagy rablót űzőbe venni kötelességében 
áll. Persecutores tenentur Tuguria Pastorum 
et Subulcorum ab improviso saepius visitare,
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et praedia percurrere: 17Q^. 21* Mart. &052. 
Resol. Reg.

A ’ Mezei Biztosok az Utazók és Lakosok 
bátorságára nézve állítódtak ; ezek S. Ladislai 
Lib. 3. 13. Jó Kergets névvel neveztettek. Re- 
rum fugitivarum collector , quem vulgariter 
Jokergech dicunt quidquid colligit, ad Civita- 
tem ejusdem Provinciáé congreget, etc. etc.
S. Ladislai Regis Libri 5. Capite 1. Akasztó 
Ispányok vocantur inTransylvania qui per Op- 
pida et Villás de furibus inquirunt.

Az illyen Biztosok által elfogattatott Go­
nosztévőket minekelőtte a' Vármegye Tömlö- 
tzébe küldetnének, a’ Biztosok ki szokták hal- 
gatni, és vallatni (benevolisalni) és ha mi val­
lást tettek, azokat a’ Mezei Biztos feljegyzi,  
’s azon Jegyzékkel vagy önkénti vallással a* 
tolvajt vagy rablót a’ Vármegye Fogházába bé- 
küldi.

Az ollyan Vármegyékben, mellyek he­
gyekkel és erdőkkel vágynak béteritve, a’ Me­
zei Biztosok és lovas Hadnagyok helyett gya­
log fegyveres Katonákat tartatnak a’ Várme­
gyék, kiknek fegyverek rövid puska és kard; 
az illyen felfegyverkeztetett, és a’ Vármegye 
közbátorságára nézve szolgáló Katonákat a’ Du­
nán túl lévő egynémelly Vármegyékben Pan­
dúroknak nevezik.

Mind ezek mind a’ fennemlített Mezei Biz­
tosok és Hadnagyok a’ közbátorság fenntartá­
sára nézve szükségesek, és kevés Vármegye
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vári , a’ hol az ilyenekre nézve gondoskodni 
ne kellene. Comissarii Securitatis in quolibet 
Comitatu instituantur, horumque activitas Ju- 
re jurando explenda ad objecta duntaxat inter- 
nurn ordinem et securitatem respicicntia ex- 
tendatur. 1811. 2Ö. Febr. 3ÖQ2. Rés. Reg.

Fekvő Katonai Biztos.
C Contractionqlis Commissarius.)

Ezek ollyan helyeken szoktak len n i, hol 
valamelly Mező-Városban vagy nagyobb Hely­
ségekben a’ Vármegyének Élésháza ( Magazi- 
num) tartatik, 's ottan békesség idején állan­
dóul a’ lovas Katonaság részére ló portiok mint 
széna , zab, és szalma szokott tartatni. Az ol­
lyan Helyeken fekvő lovas Katonaság a’ katonai 
Biztostól veszi által a’ ló portiokat, ki is azo­
kat Nyugtató-Levelek mellett osztja ki a’ Kato­
naság részére. A ’ Katonai Biztosok a’ Magazi- 
numra és az abban a’ Helységek által hordat- 
ni szokott ló portiokra felvigyázni kötelesek: 
midőn tehát valamelly Helység a’ Vármegye 
Magazinumába széna, zab, és szalma portio- 
kat viszen, hogy miilyen mennyiséggel és 
melly Helység fuvarozott vagy szállított légyen 
oda, azt pontosan feljegyezni , úgy az Kato­
naságnak kiszolgáltatott portiokról Nyugtató- 
Leveleket venni, a’ Katonai Biztosnak az elő­
fordulandó számadásra nézve múlhatatlanul 
szükséges. Arra is szükséges felvigyázni a’ ka-



urnái Biztosnak, hogy a’ Magazinum ki ne 
ürüljön, és mindenkor jó előre vagy a' Járás­
beli Fő Szolga-Birónál vagy pedig az All- 
Ispánynál jelentést kell tenni az eránt, hogy 
ha kevés és nem sok ideig tartó Provisio va­
gyon a’ Magazinumba, ne hogy a' Katonaság 
fogyatkozást szenvedvén, a’ Katonai Biztos 
számadás alá vonatasson. Egyébberánt a’ Ka­
tonai Biztos a’ keze és gondviselése alá bíza­
tott Magazinunkra , os az abban levő ló por­
tiokra nézve szoros számadás alatt vagyon. A' 
Magazinumokba tartatni szokott ló portiokat 
a’ Helységek Lakosai adják és fuvarozzák, a’ 
'Vármegyének minden Helységekre való kive­
tése (ejectatio) szerént.

Utazó Katonai Biztos.
(  Transennalis Commissarius,}

Ezek az Országúiba lévő állapodó (statio- 
nalis) helyeken, hol a’ Katonaság leginkább 
inegyen keresztül szoktak lenni, és az ollyan 
keresztülmenő Katonaság részére mind kenyér 
mind pedig ló portiokat, mellyek a’ Járásbeli 
bzolga-Birák rendeléseiből a’ Helységek által 
oda szállhatnak, a’ Katonaság részére kiszol­
gáltatják , és az illető Katonaságtól a’ kiszolgál­
tatott Termesztményékről Nyugtató*Leveleket 
vesznek; mellyekkel annak idejében számolni 
szoktak.



Úti Biztos.
(Fiarum Commissarius.)

Magyar Országban is sok Nemes Megyék­
ben az utakra nézve szép intézetek és hasznos 
rendelések tétettek, úgy hogy a’ hol az előtt 
négy marhás szekérrel is alig tudott a’ szegény 
Lakos a’ sárban általgázolni, most ottan két lo­
von vagy ökrön sokkal több teherrel, és pedig 
könnyebben mehet keresztül az Utazó; mel- 
lyet is azon Nemes Megyék gondoskodásinak 
hol mostan az országos utakon azon sok köl­
tséggel és munkával készíttetett töltések és tsi- 
nált utak az Utazóknak könnyebbséget szerez­
nek, lehet köszönni. Az utak’ tsináltatására 
nézve, hogy regi Eleinknek és Őseinknek is 
gondjok volt, megtetszik az a’ Hazai Törvé­
nyekből úgy mint az 1597. Art. 45. és 1599- 
Art. 30. Ut viae ubique quam primum repa- 
rentur necessarium est. Curent ergo Vice-Co- 
mites ut sine mora ab omnibus reparentur, 
etc. etc. Viae publicae quantocius reparen­
tur, et irt bono semper statu conserventur. 
1788. 15. Januar. 3142. 1811. ló . April. 9023. 
Rés. Reg.

Az Úti Biztosok a’ gondviselések alatt lé­
vő Országutakra, Töltésekre és hidakra felvi­
gyázni kötelesek, és a’ hol valamelly igazítta- 
tás kívántatik, az eránt a’ Járásbeli Szolga-Bi- 
ráknak jelentést szoktak tenni , kik is az illc-



tő Helységek Elöljáróihoz a’ végett rendelése* 
két küldenek. Midőn pedig valahol az Ország­
úba tsinálódik, vagy igazíttatik, úgyszintén  
ha a’ Vármegye rendeléséből hid építtetik , az 
Úti Biztosok az ottan dolgozó munkásokra fel­
vigyáznak , ’s minden munkákat feljegyezvén, 
azt az illető Szolga-Bíróknak bemutatják. 
Egyébberánt kötelességekben áll az Úti Bizto* 
soknak, hogy az országos utakat és az azokon 
lévő hidakat gyakran megtekintsék. Az illyen 
Úti Biztosok majd minden Járásokban szoktak 
lenni.

Seborvos.

(  Chirurgus.)
A ’ Vármegyék’ Seborvosai a’ Fő-Orvosok- 

nak felvigyázások és igazgatások alatt vágynak, 
annál fogva ha valahol valainelly betegség ütöt­
te ki magát a’ Lakosok között, az eránt a’ Vár­
megye Fő-Orvosát köteles a’ Járásbeli Sebor­
vos tudósítani; a’ kissebb nyavalyákat, és a’ 
mellyek eránt a' Fő-Orvos’ rendelése nem kí­
vántatik , magok a’ Seborvosok a’ Lakosok kö­
zött gyógyítani tartoznak; illyen a' himlőoltás 
i s , melly a’ Lakosok’ gyermekeire nézve a’ 
Seborvosok’ kötelessége: Chirurgi et Physici 
Inoculationis methodum Populo efficaciter 
commendare, et nótám reddere obligantur. 
1799. 2 1 . Maji 12310. Rés. Reg. A ’ Seborvosok­
nak a’ Helységeket gyakran beutazni, és a’ La-
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kosok között történhető betegségekre nézve, 
vigyázattal lenni fő kötelességek.

Tábla -  Bíró.
(  Ta.bu.lae Judiciariae Assessor.)

A’ Vármegyéknek Politikai Igazgatásokra 
nézve némünémű béfolyások vagyon a' Tábla- 
Biráknak is. Ezek a’ Megyebeli Birtokos Ne­
mesek közül tétetnek, a’ Fő-Ispány vagy a’ 
Fő-Ispányi hivatal Helytartó által; l 613. Art. 
24. ut autem Justitiae administratio meliori 
m odo possit procedere, ultra ordinarios Jura- 
tos Assessores, qui ad Jurium Administratio* 
nem juramento sint adstricti, iique Sedibus 
Judiciariis intersint etc. etc. Némelly Várme­
gyékben vágynak fizetéssel való Tábla-Bírák 
is (salarisati).

A ’ Vármegyék’ Politikai Igazgatásokban 
kétféleképpen vagyon befolyások úgymint, a’ 
Vármegyék Gyűlésein, hol a’ közdolgokban vé- 
leménnyeket adják, és a’ Vármegyék’ Végzé­
seiben részt vesznek; ottan ugyan 1723. Art* 
58» minden Nemes ember előadhatja a’ maga 
véleménnyét, másodszor a’ Kiküldöttség által, 
a’ midőn is mindég kell a’ Kiküldöttség (De- 
putatio) között Tábla-Bírónak lenni, és azok 
nélkül Vármegyei Kiküldöttség nem szokott 
lenni. Úgy szintén a’ Törvényszékeken (Sedes 
Judiciaiia) szükségesképpen kell jelen lenni
Táblu-Büáknak.



A’ Vármegye Tisztviselői 
Rángj ok.

Minthogy a’ Vármegyék Tisztviselői rangjok 
szerént nem említődhettek, a’ hivatalbeli Sze­
m élteknek és a* Politikai Igazgatásbeli Dol­
goknak egymással való öszveköttetések miatt; 
tehát hogy azok miképpen következnek rang- 
joknál fogva, arról szintén rövid említést teszek.

1 . )  A ’ Fő-Ispány, vagy ha az nints, a’ Fő- 
Ispányi hivatal Helytartó.

2. ) Az Első All-Ispány.
3. ) A ' Második All-Ispány.
k.) A ’ Fő-Jegyző.
5. ) A ’ Fő-Adószedő, Fő-Ügyvéd, Fő Szol- 

ga-Biró eggyenlő Rangba vágynak.
6. ) A ’ Levél-Tárnok és Számvevő, a’ liol 

pedig azok Tábla-Birák is, egyszersmind akkor 
a’ Fő Tisztviselőkkel van eggyenlő Rangjok.

7 . ) Egyenlő Rangban vágynak az All Tiszt­
viselők mint All-Jegyző, All-Ügyvéd, All Szol- 
ga-Biró, és All-Adószedő , úgy szintén a’ Vár­
megye Földmérője.

8. )  Esküdtek<fés Biztosok , Vármegye Kapi­
tánnyá vagy Várnagygya.

g.) A ’ Seborvosok.
Ezek tehát többnyire minden Vármegyék­

ben Rangjok szerént így következnek, és a’ 
.szerént küiömböztelődnek.



A’ Magyar Országhoz tartozandó 
Politikai Igazgató Székek.

Valamint a’ Vármegyéknél a’ Politikai Igaz­
gatásokra nézve szokásban lévő szép rend, és 
igazgatásbeli hasznos rendelések; úgy az Igaz­
gató-Székeknél is a’ Kormányozásbeli Bölts és 
jó Intézetek, az Országnak és annak Lakosai­
nak boldogságát, nem tsak eszközölik, hanem 
azt szakadatlanul fenn is tartják.

A ’ Magyar Országi Vármegyékre nézve két 
Fő Politikai Igazgató Szék (Politicum Dicaste- 
rium) vagyon, mellyek által kormányoztatnak, 
és a’ honnan a' Rendeléseket és Parantsolato- 
kat veszik a’ Varmegyék.

1. )  A ’ Fő Méltóságú Magyar Királyi Udva­
ri Cancellaria (Excelsa Cancellaria Regia Hun- 
garico Aulica) Bétsben.

2. )  A ’ Nagy Méltóságú Magyar Királyi Hely­
tartó Tanáts (Excelsum Consilium Regium Lo- 
cumtenentiale Hungaricum) Budán.

E l ő s z ö r  t e h á t  a’ C a n c e l l a r i a .

Ezen Igazgató Széknek eredetét Szent Ist- 
vány első Apostoli Magyar Király Uralkodá­
sáig lehet felvinni, mivel lOOldik esztendőbe 
Cancellariusról van említés Vice-Cancellarius 
Dominicus Archi-Episcopus név alatt. Lásd a’
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Diplomaticában a’ Királyi Cancelláriusok Laj­
stromát. A ' Cancellaria semmi más Igazgató 
Széktől nem függ 1715. Articulo 17. Benigne 
annuente Sua Majestate Sacratissima itidem 
conclusum est, ut Authoritus Cancellariae Au- 
lico Hungaricae juxta Articulum 18vum Anni 
1 5 6 9 . etiam a modo imposterum salva maneat, 
neve a quopiam alio Aulico Dicasterio habeat 
dependentiam etc. etc. Ezen Igazgató Széknek 
az Elölülője a’ F ő - Cancellarius, ha pedig az 
akadályoztatik, az All-Cancellarius. Ennekelőt- 
te a’ FŐ-Cancellarius Egyházi Rendből tétetett 
de 173ldik Esztendőtől fogva a’ Világi Rendből, 
és a’ Mágnások közül nevez Ó Felsége az Ural­
kodó. A ’ Cancellariusokon kívül áll a’ Cancel­
laria Tanátsosokból, kiket Referendáriusoknak 
(Referendarii) neveznek, Titoknokolsból, és Ud­
vari Szerkeztetőkből (Concipistae Aulici).

Innen mennek minden Grationalék, Do- 
natiok , Nemes Levelek , Hivatalokról szólló 
Decretumok, Stipendiumok, Privilégiumok, 
és a’ Felségnek Parantsolati ’s Rendelései; a’ft
mellyek is mind O Felsége nevében adatnak 
k i, részszerént a’ Magyar Királyi Helytartó Ta- 
nátshoz, részszerént a’ Vármegyékhez, és más 
Jurisdictiokhoz. 15Ö7. Art. UO. Deinde supli- 
cant Status et Ordines Regni Majestati Caesa- 
reae et Regiae humiliter, dignetur tam in iis 
praemissis, quam aliis antiquis libertatibus , 
tam Dominos Praelatos, Barones , et Nobiles , 
quam liberas montanasque Civitates benigne



conservare: tűm etiam illud clementer manda- 
r e , ne sicuti hactenus ita deinceps quoque 
mandata aliqua ex Cancellaria Germanica in 
Ungariam expediantur; quae non tantum Lit- 
teris Ungaricis séd antiquae etiam Regni Li» 
bertati nonnunquam sunt contraria ; atque 
adeo benigne jubere ut quemadmodum se fa- 
cturam clementer obtulit, Litterae illáé quae 
ex Aula Majestatis Suae expediendae erunt in 
Ungariam in negotiis Jura et Libertates Regni 
pure et simpliciter concernentibus, non aliun- 
de quam ex IJngarica Cancellaria expediantur, 
et hujusmodi Litterae ab om nibus, cum debi- 
ta reverentia recipiantur.

Ezen Igazgató Szék által küldetnek mind 
a’ Törvényes mind pedig a’ Politikai Tárgyak­
ra nézve is O Felségének kegyelmes Rendelé­
sei és Parantsolatjai, részszerént a'Magyar Ki­
rályi Helytartó Tanátshoz , részszerént a’ Vár­
megyékhez és más Jurisdictiokhoz. Valamint 
pedig a’ Cancellariáról menő Parantsolatok és 
Rendelések O Felsége nevében küldetnek, úgy 
az oda küldetni szokott folyamodó Levelek, 
Tudósítások, Jelentő-Levelek ’s a’ t. Ő Felsé­
géhez az Uralkodóhoz intéződnek mindenkor. 
A ’ Cancellariához szólló Irományokon tehát a* 
megszóllítás ez:

Felséges Császár és Apostoli Király, 
Legkegyelmesebb, vagy nagy Kegyelmes- 

ségű Uram!
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Sacratissima Caesareo Regia et Apostolira 
Majestas

Domine Domine Clementissime !

A ’ Cancellariáról menő Parantsolatok és 
Rendelő-Levelek kezdete pedig ez :

Sacrae Caesareo Regiae et Apostolicae Ma­
jestatis Domini Domini Clementissimí nomine 
Benigne praecipitur et intimatur vobis etc. 
Második Jósef Uralkodása alatt a’ Magyar Ki­
rályi Udvari Cancellaria az Erdélyivel öszve- 
kaptsoltatott, de Leopold Császár ismét külön 
választotta. Schvartner Statistik Paragr. 1Ö0. 
Kaiser Joseph vereinigte die ungarische Hof- 
kanzley mit dér Hofkanzley des Grossfürsten- 
thum Siebenbürgen, aber Kaiser Leopold schied 
sie wieder.

A ’ Cancellariáról költ Rendelések és Pa­
rantsolatok átaljában véve három rendbeliek:

1 . )  Vagy ollyanok, a'mellyek az egész Or­
szágot érdeklik, és ollyankor mindég a’ Ma­
gyar Királyi Helytartó Tanátshoz mégyen a’ 
Rendelés.

2. ) Vagy ollyanok, a’ mellyek valamelly 
Vármegyét vagy Jurisdictiot illetnek, illyen- 
kor vagy a’ Magyar Királyi Helytartó Tanáts­
hoz, vagy az illető Jurisdictiohoz küldetnek a* 
Parantsolatok.

3. )  Vagy ollyanok, mellyek valamelly Kö­
zönségnek (Communitas) vagy valamelly Tár-



saságnak , avagy pedig valamelly magános Sze­
mélynek (privatus) dolgait érdeklők; ekkor 
mindég azon Jurisdictiohoz megyen a’ Rende­
lés , a’ melly Jurisdictiohoz tartozandó azon 
Közönség , Társaság , avagy magános Személy. 
A ’ Cancellariáról küldetni szokott Parantsola- 
tok Rendelő-Leveleknek (Decretum) neveztet­
nek. Az illyen Rendelő-Levelek vagy Paran- 
tsolatok az Elölülő által iratnak alá, a’ ki is 
a’ mint fellyebb is említődött a’ FőiCancella- 
riu s, ha pedig az ukadályoztatik, az All-Can- 
cellarius.

M á s o d i k  P o l i t i k a i  I g a z g a t ó  S z é k  
M a g y a r  O r s z á g r a  n é z v e  a’ N a g y  M él­

t ó s á g ú  M a g y a r  K i r á l y i  H e l y t a r t ó  
T  a n á t s.

Ezen Igazgató Szék hatodik Károly Ural­
kodása alatt vette eredetét. 1723. Art. Q7. Sua 
Majestas Sacratissima Consilium Regium Lo- 
cumtenentiale instituit Praeside Palatino cum 
viginti duobus Consiliariis exStatu Praelatorum, 
Magnatum, et Nobilium ex omnibus Regni 
Partibus per Regiam Majestatem ex nunc et 
in futurum denominandis etc. etc. Ennekelőt- 
te a’ Magyar Királyi Helytartó Tanáts Pozson- 
ba volt helyheztetve, de második Jósef Ural­
kodása alatt Budára tétetett által. Az I785dik 
esztendőben a’ Magyar Királyi Udvari Kama­
rával a’ Magyar Királyi Helytartó Tanáts ösz- 
vekaptsoltatott, de l?Qldik esztendőben ismét
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külön szakasztatott. Ezen Igazgató Szélinél az 
Elölülőn kívül vágynak Tanátsosok, kik rész- 
szerént Egyházi, részszerént Világi Rendből 
valók, ezek neveztetnek Királyi Tanátsosoh- 
nak (Consiliarii Regii) Titoknokok (Secretarii) 
Szerfceztetók (Concipistae).

A ’ Magyar Királyi Helytartó Tanátsnak 
is valamint más Igazgató avagy Törvényszékek­
nek a’ Hazai Törvények a’ Kormányozás , és 
Igazgatásra nézve a’ Talpkövei. 1723. Art. 1 0 2 . 
Ut Consilium hoc Regium Locumtenentiale, 
contra positivas Pátriáé Leges nihil determi- 
n et, et Diaetales Conclusiones per eos quibus 
incumbet, effectui mancipare faciat; ac prae- 
terea, ut conclusa semel per pluralitatem mo­
torúm in Consilio extra Consilium nemini im- 
mutare liceat justum omnino est.

A ’ Vármegyék valamint a’ Királyi Váro­
sok is kötelesek a’ Magyar Királyi Helytartó 
Tanátshoz Tudósítást és Jelentést tenni a’ köz 
Igazgatás és az azokban előfordulható akadá­
lyokra nézve 1723. Art. 1 1 2 . Ad tollenda quae- 
vis Publicorum et Diaetaliter conclusorum ef~ 
fectum remorantia impedimenta Comitatus et 
Civitates Consilio Régió Locumtenentiali ne- 
cessarias informationes suppeditabunt; quas 
si dare omiserint, Consilium Suae Majestati 
repraesentabit, ut congruum remedium ordi- 
nare possit. Ezen Igazgató Széken kivévén az 
Urbarialis és Legitimatorius pereket, mellyek 
ide felvitetnek, m in i Politikai Tárgyak for-

G
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dúlnak elő. Innen küldetnek a’ Rendelések, 
mellyek Intéző Leveleknek (Intimatum) nevez­
tetnek a’ Vármegyékhez és más Jurisdictiokhoz.

A ’ Magyar Királyi Helytartó Tanáts Inté­
ző Levelei, vagy ollyanok, a* mellyek a’ Ma­
gyar Királyi Udvari Kanczellaria Rendelése kö­
vetkezésében küldetnek, vagy ollyanok, mel­
lyek a’ maga tulajdon Intézetei a’ Magyar Ki­
rályi Helytartó Tanátsnak. Ezek ismét két 
rendbeliek, úgymint vagy ollyanok, mellyek 
az egész Országot érdeklik, és ollyankor m in, 
den Vármegyékhez, és ha a környülállás úgy 
kívánja, más Jurisdictiokhoz is küldetnek In­
téző Levelek; vagy ollyanok, mellyek vala* 
melly Vármegyét avagy Jurisdictiot illetnek, 
akkor azon Vármegyéhez avagy Jurisdictiohoz 
megyen a’ Magyar Királyi Helytartó Tanáts 
Intéző Levele. Az Intéző Levelek az Elölülő 
által iratnak alá a’ ki a’ lNádor Ispány, ha pedig 
az aliadályoztatik, a’ Tárnok-Mefcer.

Ország Gjülesé.
( Diaeta vei Comitia Regni.)

Mind az Igazgató Székekre, mind a’ Vár­
megyékre és más Jurisdictiokra, mind pedig 
a’ Törvényszékekre nézve legfőbb Törvény tévő 
Hatalom az Ország Gyűlése, a’ melly átaljaban 
Törvényeket szab, és Végzéseket hoz.



Áz Ország Gyűlése a’ Hazai Törvények ér* 
telme Szerént tninden harmadik esztendőben 
tartatni rendeltetik. 1Ő47* 15Z*. 1Ö55. UQ- 1Ó5Q. 
1 . 17 l5 . 14. 1723. 7. 17Q0. 13* Singulo trien* 
n io , ut publica Regni utilitate et necessitate 
exigente etiam citius ad exigentiam sancitarum 
superinde Regni Legum signanter. 1Ö55. Art. 
49* 1715* Art. 14. et 1723. Art. 7. hic loci re- 
novatarum per Majestatem Regiam Generális 
Regni Diaeta indicetur etc.

Az Ország Gyűlései 1 2 Q8 dik esztendőtől 
fogva 152Ódik esztendőkig a’ szabad levegő 
alatt tartattak. Az Ország Gyűlése áll az Ország 
Naggyaiból, úgymint a’ Praelatusokból, Mág­
násokból, a’ kik teszik az Ország Naggyait; 
és a’ Nemesi Statusból. Ulad. Regis Decr. 5 . 
Art. 1 . Quod a modo infra quatuor Annorum 
spatia post se inmediate consequentérque 
aífutura singulis Annis ad Festum S. Georgii 
Martyris universis Regnicolis tam scilicet Prae- 
latis, quam Baronibus, caeterisque Nobilibus 
et possessionatis hominibus per Regiam Ma­
jestatem in Campo Rákos una Congregatio Ge­
nerális indicatur, et celebretur.

A ’ Praelatusok neve alatt jönnek az Érse­
kek, Püspökök, Apáturok és Prépostok. A ’ 
Mágnások közé tartoznak a’ Herczegek, Ország 
Bárói vagy Zászlósai, a’ Fő-Ispányok, Grófok, 
és Bárók: ezek tehát Öszveséggel neveztetnek 
Ország Naggyainak.
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A ’ Nemesi Kendet tészilí a’ Vármegyéknek, 
Káptalanoknak , Királyi és Bánya Városoknak, 
Kunoknak Jászoknak , és Hajdú Városoknak*) 
Követei.

Az Ország Gyűlése tartásának idejét és he­
lyét meghatározza O Felsege a’ Magyar Király, 
ha pedig az nem volna, akkor a’ Nádor Ispány. 
Azon meghívó Levelek, mellyekbe a’ Diaeta 
terminusa jelentve van, Regalisoknak nevez­
tetnek. Az illyen Ország Gyűlésére meghí­
vó Levelek az illető helyeken a’ Diaeta termi­
nusa előtt legalább hat hetekkel elébb publi- 
cáltatni szoktak. 1Ö35. Art. 7Q. Supplicantes 
hoc loco Suae Majestati Status et Ordines, 
dignetur efficere, ne Regales in posterum, 
passim per postás haereant verum eae ad mi­
nimum sex septimanis in Comitatibus publi- 
centur etc.

Az Ország Naggyai mind külön külön kap­
nak Regalisokat, a’ Nemesi Statusra nézve pe­
dig a’ Vármegyékhez, Káptalanokhoz, Királyi 
és Bánya Városokhoz, Hajdú Városok Kerüle­
téhez, Kunokhoz ’s Jászokhoz küldetnek Rega- 
lisok.

A ’ Diaetára az Ország Naggyai vagy sze­
mélyesen megjelenni, vagy magok helyett mást 
küldeni köteleztetnek; a’ Nemesi Rend részé-

(8á_) l \ 3 ?

*) Á’ Kunok Jászok és Hajdú Városok i79Q/i Art. 29. 
küldenek az Ország- Gyűlésére Követeket annak 
előtte teliát nem küldhették.



í'oi pedig a’ íentemlített Jurisdictiok külön kü­
lön két két Követeket küldenek az Ország Gyű­
lésére.

A ’ szegényebb sorsú Mágnások közül ket­
tő küldhet egy Követet 1Ö81- Art. 51. Ac 
proinde ut a modo in posterum unus Ablega- 
tus cujuscunque sit Status, nonnisi duorum 
Magnatum pauperiorum , vei eorundem vidua- 
rum in Legationibus vices agere possit, sta- 
tuitur.

A’ ki a’ Diaetára meg nem jelen, a’ Tör­
vény által meghatározott módon büntetődik , 
úgymint ha az Ország Naggyai közűi való a’ 
meg nem jelent, 800 forintokat, ha pedig a’ 
Nemesi Rendből való, akkor 1*00 forintokat tar­
tozik fizetni. lkQ8- Art. 1. Si qui autem Domi- 
norum Praelatorum et Baronum, vei aliorum 
Regnicolarum, ad primum diem ipsius Congre- 
gationis venire, et illic infra ipsos quindecim 
dies perseverare nollet, talis si fuerit Praelatus, 
vei Baro, in duccntis marcis g avis ponderis, 
octingentos florenos Auri facientibus. Si au­
tem potiores Nobiles, vei mediocres, seu in- 
feriores fuerint, in centum marcis, quadrin- 
gentos florenos, auri facientibus , per Regiam 
Majestatem irremissibiliter exigendis, condem- 
nentur: etc. etc.

Az Ország Gyűlése elvan osztva két Táb­
lákra , úgymint:

(05) &gr



Iször. A ’ Mágnások Táblája, Jtten ülnek 
az Ország Naggyai; ezen Táblának Elölülője 
a’ Nádor Ispány (Palatínus Regni).

Sszor. A ’ Nemesek vagy Statusok Táblája 
itten tartyák Üléseiket, a’ Királyi Tábla és a’ 
Követek, ennek Elölülője, a’ Törvényes dol­
gokban Királyi Személy Helytartó (personalis 
praesentiae Regiae in Judiciis Locumtenens).

Ha valaki a’ Mágnások Táblájánál beszél­
ni akar, a’ megszóílítás ez:

Felséges Császári Királyi Fő Herczeg, Fő 
Méltóságú Tábla. Serenissime Caesareo Régié 
Haereditarie Princeps, Excelsa Tabula vei Ex- 
celsi Proceres.

A ’ Nemesek vagy Statusok Táblájánál pe­
dig e* szerént: Méltóságos Personalis Ű r, Te­
kintetes Karok és Rendek, lllustrissime Domi­
ne Personalis, Inclyti Status et Ordines.

A ’ Statusok Táblájának Ülései elosztódnak 
négy Kerületi Ülésekre is (Circularis Sessio) 
úgym int:

Duna mellyéki Kerületi.
Dunán túl való Kerületi.
Tisza mellyéki Kerületi.
Tiszán túl lévő Kerületi Ülésekre.

Minden Kerületi Ülésnek külön Elölülője 
és Jegyzője van. Ezeken kívül tartatnak a’ kö­
zönséges Ülések (Generális Sessio) a’ mikor a’ 
Statusok Táblája mind eggyütt van: némelly- 
kor pedig midőn a* környűlállás kívánja , és a*
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Nádor Ispány szükségesnek látja, mind a’ két 
Tábla, úgymint a’ Mágnások Táblája, és a' 
Nemesek vagy Statusok Táblája eggyütt tartja 
Üléseit: ezt nevezik M ixta- Sessionak, ilyen ­
kor a’ Nádor Ispány az Elölülő. * )

u
A ’ Kerületi Üléseken munkálódás alá vett

u
Tárgyak a’ közönséges Ülésekbe újra felvevőd­
nek , és ha valamelly Dolog eránt a’ Statusok 
Táblája megeggyez, a’ felől a’ Mágnások Táb­
lájához Üzenetet (Nuncium) tészen; a* hol is 
azon Tárgyra nézve szinte Tanátskozás tartód- 
ván , ha az eránt a’ Mágnások Táblájának va­
lamelly észrevétele van, a’ Statusok Táblájá­
hoz viszsza üzenetet tesz: ez mind addig megy, 
míg valamelly Dolog felöl mind a’ két Tábla 
megeggyez.

E ’ meglévén azután azon a* két Tábla ál­
tal elhatározott Tárgyat Ó Felségének az Ural­
kodónak eleibe terjesztik (repraesentálják) a’ 
két Tábla vagy az Ország Gyűlése nevében. 
Melly Végzései az Ország Gyűlésének ha O 
Felsége által helybehagyódnak, Törvényekké 
lesznek, és a Törvénykönyvbe iktattatnak: eze­
ket nevezik Törvény Czikkelyeknek , (Articuli 
Diaetales). Az illyen Törvény Czikkelyek min­
den az Országban lakó Polgárokat és más Lako-

^ 3  (87)

*) Midőn a’ Nádor Ispány akadályozlalik Elegyes Ülés 
(Mixta Sessio) tartására nézve, akkor az Ország Jíi- 
rája, ha pedig az scin lehet jelen, a’ Tárnok Mes­
ter az Elölülő.



(88)
bukat a’ Publicatio után a’ büntető három Hol­
napok, a’ nem büntető Törvények pedig egy 
Holnap után köteleznek. Partis 2dae Titulo 
5tio. Az Ország Gyűléseinek Végzései valamint 
tsak úgy lehetnek Törvényes erejüekké és Tör­
vényekké, ha azokat O Felsége az Uralkodó 
helybehaggya ; úgy az Ország Gyűlése nélkül O 
Felsége a’ Magyar Király Törvényeket nem 
tészen. Partis 2dae Titulo 3tio. Princeps pro- 
prio m otu, et absolute, potissimum super re- 
bus Juri Divino , et naturali praejudicantibus, 
atque etiam vetustae libertati totius Hungari- 
cae Gentis derogantibus, constitutiones facé­
ré non potest, séd accersito, inlerrogatoque 
Populo, si eis tales Leges placeant anne ! qui 
cum responderint, quod sic, tales postea san- 
ctiones (salvo semper Divino, naturalique ju- 
re) pro Legibus observantur. Plerumque au- 
tem et Populus ipse nonnulla, quae ad Pu- 
blicum bonum conducere arbitratur, unanimi 
consensu dccernit: inscriptisque Principi por- 
rigit, suplicans super illis, Leges sibi statui. 
Etsi Princeps ipse ejuscemodi Sanctiones ac- 
ceptaverit, et approbaverit, tunc vim Legis 
parimodo sortiuntur: et de facto pro Legibus 
reputantur etc. etc.



A* T i t u l u s o k r ó l .
Jóllehet a’ Titulusok adásával gazdálkod­

ni nem kell, mindazonáltal hogy kit kit Rang­
jához képpest mitsoda Titulus illessen, tudni 
szükséges; azzal ha valakit sokkal nagyobb T i­
tulussal illetünk, mint sem Rangja ’s Chara- 
ctere kívánná, meg nem sértünk ugyan, mind­
azonáltal mások előtt bennünk az, vagy hizel- 
kedésre, vagy tapasztalatlanságra mutat: ellen­
ben, ha*az illető (competens) Titulusokat má­
soktól elvonjuk , sokszor az által roszsz érzése­
ket támaszthatunk, magunk eránt azokban.

A J Magyar Országi Egyházi Renden 
lévőknek Titulusa.

Az Esztergomi Érseknek vagy is az Ország 
Primássának a’ ki Hivatalánál fogva Herczegi 
Rangra is emeltetik, a’ Titulusa:

Fő Méltóságú és Fő Tisztelendő Herczeg 
és Prímás!

Celsissimus ac Reverendissimus Dominus
Princeps et Prímás! * )

*) A’ Prímásnak némellyek gondolkozása szerént Deá­
kul Emincnüssimus ac Reverendissimus Titulus tu- 
lajdoni'tlalik; de minthogy a’ Prímás egyszersmind 
Herczegi Ranggal is bir, a’ Celsissimus ac Rcvcrcn- 
dissiinus Titulus inkább competens.
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A ’ Kalotsai és Egri Érsekeknek, a’ kik egy­
szersmind O Felségének valóságos belső Tit­
kos Tanátsosai i s :

Nagy Méltóságú és Fő Tisztelendő Érseki
Excellentissimus ac Reverendissimus Do- 

minus Archi-Episcopus !

Az ollyan Püspökök, kik szintén belső Tit­
kos Tanátsosai Ó Felségének, hasonlóképpen:

Nagy Méltóságú és FŐ Tisztelendő !
Excellentissimus ac Reverendissimus!

Azon Püspökök , kik nem belső Titkos 
Tanát$osok, és főbb Rangba helyheztetve nin- 
tsenek:

Méltóságos és Fő Tisztelendő Püspök l
Illustrissimus ac Revendissimus Dominus 

Episcopus!

Az Apáturok és Nagy Prépostok, ha Titu- 
laris Püspökök is egyszersmind, vagy pedig Ki­
rályi Udvari Tanátsosok, avagy Grófok és Bá­
rok , illyenkor:

Méltóságos és Fő Tisztelendő Apátúr vagy 
Nagy Prépost Ú r !

Illustrissimus ac Reverendissimus Dominus 
Abbas et Praepositus!

Külőmben pedig:

Nagyságos es Fő Tisztelendő Ú r!

Magnificus ac Reverendissimus Dominus l

« 2  ( 90)
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A ’ Kanonokok és Esperestek ha nagyobb 

Hivatalba és Rangba helyheztetve nintsenek:

Fő Tisztelendő Kanonok, avagy Esperest Úr í 
Reverendissimus Dominus Canonicus vei 

Archi-Diaconus!

A ’ többi és ezek után lévő Papi Rendből 
valóknak;

Tisztelendő Ú r !

Reverendus Dominus!

A* Világi Renden lévőknek Titulusa.
i

Az Uralkodónak:

Felséges Császár és Apostoli Király! * )  
Sacratissima Caesareo Regia et Apostolica 

Majestas!

A ’ Herczegeknek kik Királyi vérből és ural­
kodó Házból származtak, magyarul:
Felséges Császári Királyi örökös Fő Herczeg! 

Serenissimus Caesareo Regius Haereditarius 
Princeps!

Azon Herczegeknek kik nem Királyi H^r. 
czegek:

*) .Néhai ditső emlékezetű Maria Theresia I758dikban 
nyerte az Apostoli Király Titulus megerősítését 
13dik Kelemen Romai Pápától, mellyel azolta min­
den Királyaink éllek. Ezen Titulus Szent Istvány- 
tól a’ Magyarok első Királyától vétetett.
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Fő Méltóságú Herczeg!

Celsíssimus Domínus Princeps!

A ’ Ministereknek, Belső Titkos Tanátso- 
soknak, Ország Fő Zászlósainak:

Nagy Méltóságú! Excellentissimus!

A ’ Mágnásoknak mint a* Fő Ispányoknak, 
Grófoknak, Bároknak ha főbb Rangba nintse- 
nek helyheztetve, és nem belső Titkos Taná- 
tsosok.

Méltóságos! Illustrissimus Dominus !

A ’ Királyi Udvari Tanátsosok ,  Kamarások 
szintén:

Méltóságos! Illustrissimus!

A ’ Titularis Királyi Tanátsosok:
Nagyságos! Magnificus!

A ' Fo Méltóságú Magyar Királyi Udva­
ri Kancellárián lévőknek Titulusa.

A ’ Fő Kancellarius midőn Herczegi Rang­
ból tétetik:

Fő Méltóságú! Celsissimus!

Külömben:

Nagy Méltóságú! Excellentissimus! Ez a Ti­
tulusa az All Kancelláriának is.

A ’ Referendariusok:

Méltóságos! Illustrissimus!
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A ’ ki pedig azok közül belső Titkos Taná- 

tsos is , akkor:

Nagy Méltóságú! Excellentissimus 1

Az Udvari Titoknokok ha azok Grófok vagy 
Bárók , akkor:

Méltóságos! Illustrissimus! 

Külömben pedig:
Tekintetes! Spectab lis. Ez a’ Titulusa a'Szer* 
keztetőknek vagy Concip.isláknak is.

A 3 Nagy Méltóságú Magyar Királyi 
Helytartó Tanáts Tagjai Titulusa.

Az Elölülő a’ Nádor Ispány mint Királyi 
Herczeg: *)
Felséges Császári Királyi örökös Fő Herczeg! 
Serenissimus Caesareo Regius Haereditarius 

Princeps !

A ’ Tanátsosok kik részszerént Belső Titkos 
Tanátsosok is, részszerént Ország Fő Zászlósai: 

Nagy Méltóságú! Excellentissimus !

A ’ többi Tanátsosok kik nem Mágnások: 
Nagyságos! Magnificus!

*) 1 7 6 6 dikban tétetett legelőször Magyar Országba Ná­
dor Ispánynak királyi Herczeg, Battyány Lajos ha­
lála után Saxoniai Herczeg Albert Maria Theresia 
Leányának Kristinának férje.
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A’ Titoknokok ha nem Grófok vagy Bárók: 

Tekintetes! Spectabilis! úgy szintén a* Con- 
cipisták is*

A 3 Nagy Méltóságú Magyar Királyi Ud­
vari Kamara Tagjai Titulusa.

Az Elölülő:
Nagy Méltóságú ! Excellentissimus!

A ’ Tanátsosok kik hem belső Titkos Tana- 
tsosok vagy nem Mágnások:

Nagyságos! Magnificus !

A ' Titoknokok ha nem Grófok vagy Bárok: 
Tekintetes! Spectabilis; úgy szintén a' Con- 
cipisták is.

A 3 F ő Méltóságú Hét Személyes Tábla 
Tagjai Titulusa.

Az Elölülő a’ Nádor Ispány, mint fellyebb. 
Az Ország Birája:
Nagy Méltóságú! Excellentissimus!

A’ Tábla-Birák kik részszerént Belső Titkos 
Tanátsosok , részszerént az Ország FŐ Zász­
lósai :

Nagy Méltóságú! Excellentissimus!

A* többi Tábla-Birák:
Méltóságos! Illustrissimus!
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A* Tekintetes Királyi Tábla Tagjai 
Titulusak

Az Elölülő a’ Personalis:
Méltóságos! lllustrissimus!

A’ Tábla Bárói, kik között szoktak lenni 
Kamarások is és Grófok vagy Bárók: 

Méltóságos! lllustrissimus!

Az All Nádor Ispány, All Ország Birája, 
ítélő Mesterek, és Tábla-Birák:

Nagyságos! Magnificus!

A* Tekintetes Kerületi Táblák Tagjai 
Titulusa.

Az Elölülő vagy Gróf vagy Királyi Udvari 
Tanátsos, tehát a’ Titulusa:

Méltóságos! lllustrissimus!

A ’ Tábla-Birák ha nem Grófok vagy Bárók: 
Tekintetes! Spectabilis!

A 3 Tekintetes Nemes Vármegyék Tiszt­
viselői Titulusa.

A ’ Fő Ispány hogy ha Belső Titkos Taná­
tsos is , vagy más főbb Hivatalba és Rangba 
van helyheztetve:

Nagy Méltóságú! Excellentissimus!

\
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Külömben pedig:

Méltóságos! Illustrissimus; úgy  szintén a’ Fő 
Ispányi Hivatal Helytartó.

A ’ Vármegyéknek All -  Ispánnyai hogy ha 
egyszersmind Kamarások vagy Királyi Udvari 
Tanátsosok, akkor:

Méltóságos! Illustrissimus! 

Külömben:

Tekintetes! Spectabilis!

A* Vármegyéknek Tábla-Birái és Fő Tiszt­
viselői :

Tekintetes! Spectabilis!

Az All Tisztviselők:
Nemes Nemzetes és Vitézlő!

Nobilis ac Generosus, vei Perillustris ac 
Generosus!

Ezen előszámláltt Titulusok tehát compe- 
tens Titulusok, és ezeknél kevesebbet az azo­
kat Illetőknek adni, megsértés volna.



A’ Tit. Tit. Előfizetők* Nevei.

A ’ S z e r z ő n é l .

Nagyságos Bárczai Bárczay Pál Úr, Ö Cs. Kir. Felsége 
Tanátsosa, és T. N. Pest Vármegye Első All-Ispán- 
nya, 25 péld. .

Tek. Makkos-Helyei Stettner Máté Úr, Ö Cs. Kir. Felsége 
Királyi Ügyei All-Igazgatója, és több T. Vármegyék 
Tdbla-Birája, 5 péld.

— Nagy-Geresdi Kyss Sándor Úr, több T. N. Várme­
gyék Tábla-Burája , 3 péld.

— Szabó Jósef Úr, Tek. Pest Vármegye Tábla-Birája.
— Balásfalvi Kyss László Űr, Tek. Pest Vármegye kö­

zép ponti Fő Szolga-Birája.
— Bárczai Bárczay László Ür, több Tek. Vármegyék 

Tábla-Birája.
— Jakabfalvai Jakabfalvay Dániel Úr, több Tek. Vár­

megyék Tábla-Birája.
— Beniczei és Mitsinyei Beniczky Flórián U r, Tekint. 

Heves Vármegye Tábla-, és Tek. Pest Vármegye 
Szolga-Birája.

•— Világos Vári Bohús János Űr, Világos Várnak Örö­
köse , és több T. N. Vármegyék Tábla-Birája.

— Halász Miklós Úr, több 'Tek. Vármegyék Tábla- 
Birája , és Tek. Pest Vármegye Szolga-Birája.

— Zlinszky János Úr, Tek. Pest Várm. All-Jegyzője.
— Magyar Szőgyényi Szőgyényi László Ur, Tek. Pest 

Vármegye betsiiíetbeli All-Jegvzője..
Tek. BekkerLeopoldÚr, Tábla-Bíró és Hites-Ügyész, 

2 péld.
<—i Madarász Dobrosy János Úr, Tábla-Biró, és a’ Ha­

zai Törvények,’ Tanítója.
llollósy Károly Úr, a’ Tekint* Királyi Tábla Hites- 

Jegyzője.
7
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Tel<. llésy János Úr, a’ Nemos Jász és Kim Kerületek’ 

Első All-Ügy védje- 
Jlcinnch Fereniz Ur 
Kcplenár György Ur 
Kiéli Pál Ür 
Porkoláb Dániel Ur 
Résö Enzsel Sándor, Úr 
Réséi Enzsel Jósef Úr 
Bajkay András Úr

C Tabularis Hites Ügyészek 
^  és több Ns. Famii. Ügy- 
/  védjei.

B á t s  V á r m e g y é b e n .
Fő Tisztelendő Wagner Fereniz Úr, Haj Sz. Lőrinczi 

Prépost, és Zombor Királyi Városi Plébános.
Tck. Patséri Szutsits Jósef Ür, Tek. Báts Vármegye 

Első All-Ispánnya.
— Almási Antonovits Adalbert Úr, a’ tisztelt Várme­

gye Második All-Ispánnya.
— Borsodi Lalinovits Benjámin Ú r, a' tisztelt Várme­

gye Fő-Jegyzője.,
Lalinovits Károly Úr, a’ tisztelt Vármegye All-Jegy-

zőjp.
Rákóczi Partsetits László Ur, a’ tisztelt Vármegye Vár- 

Kapilánnya.
Mariinka János Ur, több Tekint. Nemzettségek’ Ügy­

védje.
Dévay Imre Úr, Báts Vármegye Biztosa.

Borsodi Latinovits Móricz Úr, Böllselkedés Tudo- 
mánnyát Iialgató.

B é t s b e n.
Tek. Kis Jókai Udvarnoky Lajos Ur, a’ Fő Méltósá­

gú M. Kar. Udvari Kanczclláriánál Ágens , és több 
Tek. Vármegyék Tábla-Birája.

Kováts János Ur, a’ Fö Mélt. Herczcg Pálfy JóseFFiai 
volt Nevelője.

Kotsobai Tibolt László Úr.
Budafai Vermes Illés Ur.
Olgyai Olgyay Vendel Úr.

B u d á n .
Nagys. Semsei Semsey Jób Úr, a’ N. M, M. Kir. Ud­

vari Kamara Tanátsosa.,
Tek. l'ridmányszky Imre Ür, a" tisztelt Kamara Ti­

toknak ja.
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Tek. Magyar Szőgyényi Szőgyényi Lőrincz Úr, a’ ti.iẑ  

telt Kamara Titoknokja.
— Duschek FerentzÚr, a’ tisztelt Kamara Titoknokja.
— Berzeviczi Bcrzeviczy Emil Ür, a’ tisztelt Kamara 

Szerkesztetője (Goncipista)*
—• Visontai Kováts János Úr , a’ tisztelt Kam ra Szer- 

keztetője.
Méltós. Báró Geramb János Ur, a’ tisztelt Kamara 

Szerkeztetője.
Tek. Bártfai Triffunácz Pál Úr, a’ tisztelt Kamara 

Szerkeztetője. ,
— Pfriem Jósef Úr, a’ tisztelt Kamara .Szerkeztetője.
*— Matyasóvszki Matyasóvszky János Ű r, a’ tisztelt

Kamara Szerkeztetője.
— Viszki Igyártó Pál Ür, a’ tisztelt Kamara Szerkez­

tetője.
— Kiss Ferentz Ú r, a’ Fő Méltóságú Nádor Ispányi 

Hivatal íilites-Jegyzője.
Sax Ignátz Úr, a’ N. M. M. Kir. Udvari Kamaránál 

Conceptualis Practicans.
Spécz Antal Úr a’ tisztelt Kamaránál Conceptualis Prac­

ticans , a’ Boltselk. és Törv. Doctora.
Jalics Ferentz Ú r, a’ tisztelt Kamaránál conceptualis 

Practicans.
C z i n k o t á n ,

Tek. Özvegy Majthényi Pálné született Beniczei Benicz- 
ky Mária.

— Szeleczi és Boczonádi Szeleczky Pál Úr, több Tek, 
N. Vármegye Tábla-Birája-

D a b a s o n.
Tek. Halász Antal Úr, több Tek. Nemes Vármegyék 

Tábla-Birája.
Dinnyés Pál Ur;
Halász Albert. Úr.
Halász Péter Úr.

D e b r e c z e n b e .
A’ Hazai Törvényt tanúló Nemes Ifíak, 26 péld.

F e h é r - V á r o n .
Tek. Botllik János Ú r, több Tek. Vármegyék Tábla-

Birája.
7 *



Tek. Mészöly Jósef Úr, több Tek. Vármegye Tábla-
Bírája.

Inantsi Papp Gábor Úr, több Nemes Famíliák Ügyvédje,
Keuesei Kenesey Károly Ur.

G e s z t e l y e n .
Tek. Drávcczky Fcrcntz Úr, Tek. Zemplén Vármegye 

Tábla-Birája.
— Palóczy Mihály Úr, Tek. Zemplén Vármegye Táb- 

la-Birájn.
— Bizáki Puky Islvány Úr, több Tek. Ns. Vármegyék­

nek Tábla-Birája.
Gergelyi Máthé Úr, Tek. Zemplén Vármegye betsíílet- 

bcli All Szolga-Birája.
Budai András Úr, Tek. Lónyay Familia Ügyvédje.

G ö d ö l l ő n .
Tek. Andrásy Mihály Úr, Fö Mélt. Herczcg Grasal- 

kovils Uradalmai Inspectora, 2 péld.
Tisztelendő Zimany Jóscl' Ür, Aptzi Plébános.
Tassy László Úr, Fő Mélt. ITcrczcg Grasalkovits Gö­

döllői Tisztarlója.
Schaffranovits Károly Úr, a’ tisztelt Herczeg Gödöllői 

Kasznárja.
Mráz János Úr , a’ tisztelt Herczeg Sződi Kasznárja.
Freund Antal Úr , a’ tisztelt Herczeg Isaszegi Ispannya.
Berger Ferentz Úr, a’ tisztelt Herczeg Soroksári Is- 

pánnya.
Putzkaller Imre Ú r, a’ tisztelt Herczeg Örkényi Kasz­

nárja.
Lipoynyiezky Islvány Úr, a’ tisztelt Herczcg Mátsai 

Knsznárja-
Schvinn Leopold Úr, a’ tisztelt Herczeg Kartali Kasz­

nárja.
Kárász György Úr, a* tisztelt Herczeg Uradalmi Szám­

vevője.
Roos János Úr, a’ 'isztelt Herczeg Uradalmabeli írnok.
Foltin János Úr, a’ tisztelt Herczeg Pesti Számtartója.
Kontsér János Úr , a’ tisztelt Herczeg Gödöllői Szám- 

tartója.
Berccz Mihály Úr, a’ tisztelt Herczeg Uradalmabeli Fő-

Szám ve vő.
Lillin Férdinánd Úr, a’ tisztelt Herczeg Pinczemestere.
Tarczaly FerenczÚr, a’ tisztelt Herczeg Hatvani Tisz­

tarlója.

3S3 (íoo) 5 ^
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Kovátsóczy Fercncz Úr, a’ tisztelt Herczeg Hatvani 

Kaszuárja.
Vasa Antal Úr, altisztéit Herczeg Csíínyi Ispánnya. 
Schőnherr János Űr, a’ liszLelt Herczeg Hatvani Is­

pánnya.
Pinka Dónát Úr, a’ tisztelt Herczeg Gombosi Ispánnya. 

, Mészáros János Úr, a’ tisztelt Herczcg Lőrinczi Ispánnya. 
Hemér János Úr, Hevesi Számlarló.
Divieczky Ignácz Úr, Hatvani Posta Expeditor.

K a l o c s á n .

Tisztelendő Fratritsevits Márton Úr.
— Góor Ferentz Úr.
— Horváth János Úr.

Nehiba Jósef Úr , Kalocsai Tisztartó 
Tisztelendő Koross Mihály Ú r, Bátyai Plébános.
Tek. Bápolti Nagy György Úr, a’ Kalocsai Érsek Ö

Excelt. Uradalmi Praeleclusa és Tábla-Bíró. 
Szutsánszky János Úr, Tek. Pest Vármegye All Szol- 

ga-Birája.
Sándor János Úr, Bátyai Nótárius.

K e c z e l e n .

Tisztel. Martiny Mihály Úr, a’ Kis-Kőrösi Evang. Ek- 
klésia Prédikátora.

Tek. Sütő Istvány Úr, több Tek. Vármegyék Tábla- 
Birája.

— Szily Ádám, Úr , Tábla-Biró.
— Szalay Pál Úr, több Tek. Vármegyék Tábla-Birája, 

és Tek. Pest Vármegye Szolga-Birája.
Kis-Kőrös Mező Városa Levél-Tára részére.

R e t s k e m é t e n .
Tiszt. Tudós Matolcsy László Úr, Kelskeméli Re fór. 

Ekklésia Praedikátora,
*-■ Tudós Nagy Istvány Úr, a’ Kelskeméli Ref. Osko­

la Reclor Professora.
Bulásfalvi Kiss Istvány Űr, Tek. Pest Vármegye be- 

tsületbcli Esküttye.
CsemniczkyrLajos Úr, Izsáki Köz-Birtokos.
Muzslay Jósef Úr , Ketskemét. Városa Senatöra. 
Sárközy Sándor Űr, Ketskemét Városa All-Ugvvédje. 
Katona Jósef Úr, Ketskeincl karosa Fo-Ügyvédje.
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Kováts Islvány Úr, Kelskemét Városa betsületbeli All-

Ügyvédje.
Hajós Jósét' Úr . Botsai és Köntsögi Köz-Birtokos.
Gomöri László ,Úr, Kelskemét Városa Hites Irnokja.
Bóbis Sándor Úr, — — —
Végh Péter Ur, , — — —
Elszont Ferencz Úr, Hites-Ügyész.
ISfagy Lajos Úr,, — —
Veres Istvány Úr, — —
Tóth Antal Úr., Kelskemét Városa Tanátsbelije.
Drégely István,Úr, — — —
Csányi János Úr, — — —

K o m á r o m b a n .

Tek. Ássa és Ablanczkürlhy GhyczyFerencz Úr, Tek. 
Komárom Vármegye Első All-Ispánnya.

— Thaly Zsigmond Úr, a’ tisztelt Vármegye Máso­
dik All-Ispánnya.

— Ássa és Ablanczkürlhy Ghyczy RapháelÚr, a’ tisz­
telt Vármegye Fő-Jegyzője.

— Szent-Királyi Szabadi Rozsos Jósef Úr, több Tek. 
Vármegyék Tábla-Birája.

— Rozson Mitiezi Ordódyr Antal Úr, több Tek. Vár­
megyék Tábla-Birája.

— Csúzi és Puszta Szent-Mihályi Csúzy Pál Úr, több 
Tek. Vármegye Tábla-Birája.

— Simonyi és Iiőgyészi Hőgyészy Antal Úr, Tek. Ko­
márom Vármegy'e Első All Szolga-Birája.

— Jfj. Verebi Végh Antal Úr, a’ tisztelt Vármegye El­
ső A11-Jegyzője.

— Faj Kürthi Kürthy Alajos Úr, a’ tisztelt Várme­
gye Tábla-Birája, és Tiszti AlKÚgyvédje.

— INagy-Barálhi Huszár Ferencz Úr, a’ tisztelt Vár­
megye betsületbeli All-Jegyzője, és Tek. Győr Vár­
megye Tábla-Birája.

— Bögelői Kossár Ferencz Úr, Tek. Komárom Vár­
megye betsületbeli All-Ügyvédje, és Tek. Pozson 
Vármegye Tábla-Birája.

Rostaházi Rostaházy Károly Úr, Tek. Komárom Vár­
megye betsületbeli All-Ügyvédje.

Nyikos Bénjámin Úr, a’ tisztelt Vármegye Esküttye,
Tek. Szabó Lajos Úr, a’ Szent-Péteri Üradalom ren­

des Ügyvédje, és több Tek. N. Vármegyék Tábla- 
Birája.
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Tek. Asztalos Istvány Úr, Tábla-Biró és a'Mell. Gróf 

Zichy Istvány Uradalmai rendes Ügyvédje.
Komároniy János Úr, több. Mélt. és Nemes Famíliák 

Ügyvédje.
Nagy Tiszteletű Kolrnár Jósef Ü r, a’ Komáromi Rcf. 

Ekklésia Prédikátora és EsperesL.
Nagy Tiszteletű Alsó-Szopori Nagy Pál Úr, a’ Komá­

romi Angust. Vallást Kővetők' Prédikátora.
Tiszteletes Tüdős Jósef Úr, a’ Komáromi Rcf. Gym- 

nasium rendes Tanítója.
Talyiga Istvány Úr, ugyan azon Gymnasium Corrcctora.
Tek. iSzomori és Somodori Pázmándy Dienes Ur, több 

Tek. N. Vármegyék Tábla-Birája.
— Disznösi és Horváthi Ilorváthy N cp. János Úr, Tek. 

Komárom Vármegye Fő Szolga-Birá ja.
Talaky Ferenlz Úr, a’ Tatai Uradalom rendes Ügy­

védje.
Fogtövy Zsigmond Úr, Tek. Komárom Vármegye Es- 

kiittye.
Szalhmáry Dániel Úr, Tek. Komárom Vármcgyrc All- 

Ügyvédje.

M a r o s - V á s á r h e l y e n  É r d é l  y be.

Tek. Dálnoki Bedő Jósef Úr , az Erdélyi Tekint. Kir. 
Táblánál Szegények’ Szószóllója , és Hites-Ügyész.

Vadadi Filep Jósef Úr, a’ Tek. Erdélyi Királyi Táb­
lánál Hites-Ügyész.

Szolga János Úr, a’ Tek. Erdélyi Kir. Táblánál Hites- 
Ügyész.

Tétsy Dániel Úr, a’ Tek. Erdélyi Kir. Táblánál Hites- 
Ügyész.

Szöllősy Péter Ur, a’ Tek. Erdélyi Kir. Táblánál Hi­
tes Ügyész.

Szathmárv Mihály Ü r, a’ Tek. Erdélyi Kir. Táblánál 
Hites-Ügyész.

JDeák Ferencz Úr, a’ Tek. Erdélyi Kir. Táblánál Hi­
tes-Ügyész.

Mas Istvány Úr, a’ Tek. Erdélyi Kir. Táblánál Hites- 
Ügyész.

Incze Islvány Úr, a’ Tek. Erdélyi Kir. Táblánál Hi­
tes-Ügyész.

Barasnyai Istvány Úr, a’ Tek. Erdélyi Kir. Táblánál 
Hites-Ügyész.

Lörinczi Jósef Úr, a’ Tek. Erdélyi Kir. Táblánál Ili- 
tes-Ügyész.



M i s k o l c z o n .
Tek. Krantsesdi Derekassy Jósef Úr, több Tek. Var­

megyék Tábla-Birája, és a’ Diós-Győri Kir. Urad. 
Tisztartója.

■» Kritsfalusy Sándor Úr, Tekint. Borsod Vármegye 
Tábla-Birája, és a’ Fő Tisztelendő Tapolczai Apá- 
turság’ Inspeclora.

— Haraszti ésMoktsai Haraszty György Úr , Tek, Bor­
sod Vármegye Tábla-Birája és Ügyvéd.

Kis Palugyai Palugyay Imre Ur.
Kis Palugyai Palugyai Aloyz Úr.
Déry Istvány ÚrRaditsányi Camer. Ispány.
Kapdebon mire Úr, Mező-Keresztesi Camer. Ispány:

M o z s o n  V á r m e g y é b e n .

Mell. Almdsi Némethszeghy Istvány Ur, Ó Cs. Kir. 
Felsége Udvari Tanátsosa, és Tek. Mozson Várme­
gye Első All-Ispánuya,

Tek. Kajdácsy Ferencz Úr, Tek. MozsOn Vármegye 
Első Fő-Jegyzoje.

— Szalay Jósef Úr, a’ tisztelt Vármegye Fő Szolga- 
Birája.

— Kroner János Úr, a’ tisztelt Vármegye Fő Szolga- 
Biráia.

— Torkos Mihály Úr, a’ tisztelt Vármegye Második 
Fő-Jegyzője. ,

•— Huszti János Úr, a’ tisztelt Vármegye Tábla-Birája.
— Habermayer Hároly Úr, — —
— Zsitvay László Úr , ,— —
— Libits Károly Ur, Magyar Óvári Uradalom Igaz­

gatója.
Andrásy Sámuel Úr, Tekint. Mozson Vármegye All- 

Ügyvédje.
Molnár Istvány Úr, a’ tisztelt Vármegye Esküttye.
Schott Jósef Úr, a’ tisztelt Vármegye Irnokja.

N a g y  K ö r ö s ö n .

Kalocsa László Úr, Hites-Ügyész.
8omogyi Istvány Úr , N. Körös Városa Irnokja.
Sebestény Férencz Úr, N. Rőrös Városa Ügyvédje.
Palonay Jósef Úr, N. Kőrös Városa Irnokja.
Vajkó Mihály Úr, Tek. Kir. Tábla Hites-Jegyzője.
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Molnár Pál Úr, Méltós. Gróf Teleky Família Lcvcl- 

Tárnokja.
Beretvás Albert Ur, N. Kőrös Városa Fő-Jegyzője.
Szent-Péleri Sándor Úr, Hites Ügyész.
Vajkó János Úr.

Ó B u d á n .
Tek. Huszár Imié Úr, Tek. Ns. Esztergom Vármegye 

Második All-Ispánnya.
Tek. Nagy-Szigcthi Szily János Úr, több Tok. Nem. 

Vármegyéknek Tábla-Birája , 3 péld.
— Simontsits János Úr, Tek. Pest Vármegye Fő Szol- 

ga-Birája.
Tiszt. Pécsújfalusi Pécsy Ferencz Ú r, O Budai Plébá­

nos , és több Tek. Vármegyék Tábla-Birája.
— Simontsits Károly Úr, Etyeki Plébános.
Hiros Ignácz Ú r, Tinnyei Köz-Birtokos.
Miskey Imre Úr, Tek. Pest Vármegye All Szolga-Bi- 

rája.
Setétkúti Setéth Károly Úr, Tek. Pest Vármegye Rcndr 

szerént való Esküttye.
Mészáros Imre Ur , a’ tisztelt Vármegye Rendszerént 

való Eskiittye.,
Simontsits Jósef Úr, Tek. Pest Vármegye bctsületbcli 

Esküttye.
Winkkler Antal Úr, T. Pest Vármegye utazó Katonai 

Biztosa.
Balogh László Úr, Tek. Pest Vármegye úti Biztosa,
Szeles Gvörgy Úr, Visegrádi Camar. Kasznár.
Kolarovűs Basilnis Úr, Szent Endrei Fő-Jegyző,
Baranyi Sándor Úr, Szent Endi'ci All-Jegyző.
Nagy János Úr, Ó Buda M. Városa Jegyzője.
Holíosy Ferencz Ú r, Tűk Helység Jegyzője.
Hamar Mihály Ur, Torbágyi Jegyző.
Verba Jósef Ur, Csohánkai Jegyzó.
Chladek Ferencz Úr, Kálázi Jegyző.
Végh Ferentz Úr. Makádi Jegyző.
Reinisch Gáspár Úr, Betsei Jegyző:
Scholtz Károly Úr, Jenői Jegyző.
Szutsits Mátyás Úr, Széni keresztí Jegyző.
Nickreisz Ferencz Úr, Bogdáriyi Jegyző.
Szilágyi Gábor Úr, Bátyai Jegyző.
Riesz Jakab Úr, Tétényi Jegyző.
Pavkovils Miklós Úr, Tek. Best Vármegye Jántsbcli 

Orvosa.
Rátzkevi Mező Városa.



P e s t e n .
Eggenber gc r  Urnái .

Fő Mell. Ilerczeg Batthyány Batthyány Ftílöp, Német 
Újvárnak Örököse , Strattmanni Gróf, Lcopold Cs. 
Rendjének közép Keresztese, Gs. Kir. Aranykul- 
tsos, és Tek. Vas Vármegyének valóságos és örö­
kös Fő-Ispánnya, 3 peld.

Mélt. és Fő Tiszt. Belánszky Jósef Úr, Beszterczc Bá­
nyai Megyés Püspök.

Fő Tiszt. Kováts Dániel Ur.
Tek. Túrócz Divéki és Nagy Palugyai Plathy Imre Úr, 

több Tek. N., Vármegyék Tábla-Birája.
Eisner Ferencz Úr, Mélt. Gróf Eszterházy Tiszlarlója 

Budán, 2 péld. ,
Mesterházy Antal Úr , B. Gyarmaton.
Ybl Lajos Úr, Törvényt Tanú ló.
Imrey Jósef Úr, Tek. Csongrád Vármegyei írnok.
Miskolczy Dívány Úr, írnok.
Ilakl Jósef Úr, írnok Pécsen.
Özvegy Csáthy Györgyné Debrcczcnbe, lü péld.

P e s t e n .
T. Detsy Jósef  Úrnál .

Tek. Özvegy Fáji Fáy Jósefné született Ragyóczi Cso­
rna Borbála.

— Özvegy Fáji Fáy Fcrencznó szülelelL Márkusfalusi 
Márjásy Helena.

Mélt. Báró Laffert Ignácz Úr, Ö Cs. Kir. Felsége Ka­
marása.

— Báró Laffert Antal Úr , 4 péld.
Tek. Szathmáry. Jósef IJr, a" N. M. M. Kir. Helytar­

tó Tanátsnál Ágens, és több Tek. Vármegyék Táb- 
la-Birája.

— Vitkovits Mihály Úr, Tabularis Hites-Ügyész, cs 
több Mélt, és Ns. Famíliák Ügyvédje.

Bélák Antal Úr, Tek- Pesl Varmegye Eskiitlyc.
Tek. Karátspnyi Emmánuel Úr, Tábla-Bíró.
— Konkolt Jósef Úr, Tábla-Biró, és Tek. Pest Vár­

megyei Szolga-Bíró.
Rákoczy András Úr, Tek. Pest Vármegye belsületbeli 

All-Úgyvédje. ,
Dömény Sándor Úr, Tabulai'is Hites-Ügyész, cs a’ M. 

Báró l’odmaniczky Família Perccplora.
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Herrmann Ferencz Ú r; Törvény Gyakorló.
Jeszenei Jeszenszky Antal Úr, Tek. Pest Vármegyei 

Eskütt.
Tiszt. Tudós Tóbi Mihály Úr, a’ Helv. Duna mellyékí 

Sup. Assessora, és a’ Péczeli Ref. Eccl. Prédikátor.
Kriston János Úr, Mélt. Báró Bánfy Fám. Tisztartója.
Tek. Halász Bálint Úr , Tábla-Biró , és Tabularis Hi­

tes-Ügyész. ,
Kalmár Jósef Úr, Tek. Pest Vármegye úti Biztosa, 

és betsül. Eskiittye.
Weiser Jósefúr> Vácz Vásosa Sáfárja.
Fejes Antal Úr, Tabularis Húes-Ügyész.
Bényei László Úr, Tabui, Hites-Ügyész, és több Mélt. 

es Ns. Famíliák Ügyvédje.
Vázsonyi Hároly Úr, Itiú Fáy Albert Nevelője.
Kiss Gábor Úr, Hites Földmérő.

P e s t e n .
> T. Réső Enzsel  Sándor  úrnál .

Tek. Zabolai Finta András Alovzius Úr , a’ N. M. Er­
délyi Kanczellariánál Ágens.

— Jeszeniczei Jankovich Vincze Úi?, Tábla-Biró és Ta­
bularis Hites-Ügyész.

Nemes Bene Gergely Úr, a’ Mélt. Báró Orczy Famí­
lia Kertésszé, 2 péld.

— Boné Jósef Úr, a’ Tek. Kir. Tábla Hites-Jegyzője.
— Folkusházy Pál Úr, a’ Mélt. Gróf Károlyi Família 

Földmérője.
— Bereczky Lajos Úr, Tek. Pest Vármegye Rendsze­

rént való Eskiittye.
— Mocsy János Úr, Hites-Ügyész.
Tek. Nagy János Úr-több T. Vármegy ék Tábla-Birája.
Medgyesy Adalbert Úr. a’ Mólt. Gróf Károly' Nemzet­

ség Megyeri Kerületi Számvevője.
Tiszt. Báthory Istvány Úr, a’ Dömsödi Ref. Ecclesia 

Prédikátora.
— Miskóltzi Szygyártó Istvány Úr, Szalk Szent-Már- 

tonyi Segéd Frédik.
Nagy Istvány Úr, Tek. Pest Várm. tiszt. All-Jcgyzőjc.

P e s t e n .
Kóczán Jósef  Úrnál .

Nagys. Szirmai Szirmay Ádám Úr a’ Tek. Királyi Táb­
lánál Referens Assessor.
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Farkas Károly Űr, a’ tisztelt Referens Úr’ Expeditora.
Koczáu Jósét Úr y Hites-Ügyész. ^
Papp Fcrcncz Ur, a’ Tek. K. labla Hites-Jegyzője.

P e s t e n .
Barabás I s t vány Úrnál .

Alker Antal Úr, 8z. Kir. Buda Városa bctsiilctbeli 
Jegyzője. • . , .

Brandtveiner János Ur, Sz. Kir. Buda Varosa Irnokja.
Bruuner Péter Űr, , — —* — —
Iguiatovics Simon Úr, Hites-Ügyész.
Joannovits János Ur, a’ Tek. Kir. Tábla Hites-Jegy­

zője. , . . . .
Kvittel János Úr, Böltselkedés első évi Halgatója.
Lechner Ferencz Úr»,Sz. Kir. Buda Városa Irnokja.
Monokovits György Úr, Sz. Kir. Buda Várossá betsül. 

All-Jegyzője.
Menner Aloyzius Úr, Sz. Kir. Buda \ árosa betsül. 

Árvák AUya.
Pald Jósef Úr, a’ Tek. Kir. Tábla Ili les-Jegyzője.
Szeger Fercncz Úr. Sz. Kir. Buda Varosa Kiadója.
Barabás Istvány Úr, Hí Les-Ügyész.

P e s t e n .
Bal ta Ká r o l y  Úrnál .

Tek. Kápolnai Pauer Antal Úr, több Tek. N. Várme­
gyék Tábla-Birája.

Baross Ferencz Úr, Tek. Nógrád Vármegye Szolga- 
Birája.

Lukovicli Gábor Úr, a’ tisztelt Vármegye Ügyvédje.

P o z s o n b a .
Fő Mélt. Herczcg Odcschalclii Innoczcncz llloki Várnak 

Örököse, Spanyol Országi Grand, és Tek. Nyitra 
Vármegyében az utakra ügycllü KiküldöLség Elöl­
ülője; 2 péld.

Tek. Kis Jókai Takáls Gáspár Úr, Tek. Pozson Vár­
megye All-Ispámiva.

— Jublonczay Jósef Úr, Tek. Pozson Vármegye surro- 
gatus All-lspánnya.

— Szlemcnits Pál Űr, Tábla-'Biró, és a’ Hazai Tör­
vénynek Tanítója.
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Tek. Pápay János Űr, Gróf Zichy János Ö Méltós. 

Ügyvédje.,
Galba Jósef Úr.
Gáál Miklós Úr, második eszlendőbcli Törvényt Ilal- 

gató.

S á r o s  P a t a  h o n .

Bclinycsy lstvány Úr.
Gesztelyi Pál Úr.
Kajos lstvány Űr.
Márjássy Napóleon Ur.
Sponcz Theodor,Üi‘.
Valkay Gjrörgv Úr.
Vida lstvány Úr.

S z e g e d e n .

Szabad Királyi Szeged Városa Levél-Tára részére 2 péld.
Tek. Kiss Jósét Úr, több Tek. Vármegyék Tábla-Bi- 

rája és Sz. K. Szeged Városa F’ő-Birája.
— Szlnha Ferencz Úr, több Tek. Vármegyék Tábla- 

Birája és Sz., K. Szeged Városa Senatora.
Nagy Ferencz,Úr, Sz. K. Szeged Városa Senatora.
Aigner Jósef Úr, Sz. Kir. Szeged Városa Tanátsbelije.
Pálfy János Úr, — — —
Hódy Imre Ú r, , — — — —
P.elrovits János Ú r, — — — —
Lengyel Pál Úr, Sz. K. Szeged Városa Fő-Jegyzője.
Gcrentsér János Ú r, Sz. Kir. Szeged Városa Tiszti Fő 

Ügyvédje.
Ifj. Vedres lstvány Ur, Sz. Kir. Szeged Városa Tisz­

ti All-Ügy védje,
Korolynr Miklós Úr, Sz. H. Szeged Városa bet-sül. 

All-Ügy védje. ,
Ifj. Pintér János Úr, Sz. H. Szeged Városa ProLocol- 

1 istája . és betsül. Jegyzője,
Radoszláv Balás Úr, Sz. R. Szeged Városa Árvák-Tá- 

ra Ellenessé.

S z e n t - M a r t o n  R á t á n .

Tek. Özvegy Bitskey Sebesténné született Wachter 
Josepha.

—- Baji Patay Pál Úr, több. Tek. N. Vármegyék Táb- 
la-Birája.
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Tek. Nánásy András Úr, Tek.Heves Vármegye Tábla* 

Bírája.
— Batta Sámuel Úr, több Tek. Vármegyéknek Tábla, 

és Tek. Pest Vármegye Szolga-Birája.
— Blaskovils László Ur.
-— Jankovich Sándor Úr, Tábla-Bíró, és T. Pest Vár­

megyei Eskiitt. ,
Nemes Nagy Jósef Úr, Tek. Pest Vármegye Járásbeli 

Orvosa.

T o l n a  V á r m e g y é b e n .

Tek. Bezerédi Bezerédy Islvány Úr, Tek. Tolna Vár­
megye Fő-Jegyzője.

— Magyar! Kosa Sámuel Úr, a’ tisztelt Vármegye Fő 
Szolga Bírája , 18, péld.

Nemes Halász Jósef Ür, Szabadszállási Jegyző.

V á c z o n.
Nagy Mélt. és PőTiszt. Gróf Nádasdy Paulai Pere néz 

Ür, Ó Exeell. Fogaras Földének örökös Ura, O Cs. 
Kir. Felsége valóságos belső Titkos Tanátsosa, Tek. 
Komárom Vármegye örökös Grófja , és Váczi Me­
gyés Püspök.

Fő Tiszt. Gáspárik Kazjmir Úr, Váczi Hanonok.
Tiszt. Gáspdri Ferencz Úr, Váczi Megyés Püspök O Exc. 

Titoknokja.
— Medgyesy János Úr, Váczi Káptalanbeli Jegyző.
— Ellenpacher Úr , Protocollista.
Nagvs. Sturmann Mártony Úr, Ö Cs. Kir. Felsége 

Tanátsosa, és több Tek. Vármegyék Tábla-Birája, 
3 péld.

Tek. Nedetzky Gáspár Úr, Tábla-Biró, 2 péld.
Kaprinay Ferencz Ür, Váczi Káptalan’ Uradalmi Fis­

kális.
Tek. Friebeisz Istvány Úr, Tek. Pest Vármegye Táb­

la- és Szolga-Birája.
Kamánházy Ferencz |Úr, Váczi Püspök Ö Exeell. Fis­

kálisa.
Rutzmozer Károly Úr, Exactor.
Csillag Mártony Ur, Vácz Városa Jegyzője.
Püspök Vácz Városa.
Benke Tgnácz Úr, Tek. Pest Vármegye Rendszerént 

való Eskiittye.
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V e s z p r é m  V á r m e g y é b e n .

Nagys. Rohonczy János Úr, Ő Cs. Kir. Felsége Taná­
tsosa, és Tekint. Veszprém Vármegye. Első All-Is- 
pánnya.

Tek. Kiin Jósef Úr, Tek. Veszprém Vármegye Máso­
dig AU-Ispánnva.

— Márkus Antal Úr, a’ tisztelt Vármegye Fő-Jegyző­
je, és Tábla-Birája,

— Kotsi Horváth Sámuel Úr, a’ tisztelt Vármegye 
Fő Szolga-Birája,

— Békássy Ignácz Úr, a’ tisztelt Vármegye Fő Szol­
ga-Birája.

Kovdts Imre Úr, a’ tisztelt Vármegye Első All- Jegy­
zője.

Hollósy László Úr, a’ tisztelt Vármegye Szolga-Birája.
Zsoldos Ignácz Úr, — — — —
Kopátsy Jósef Úr, a’ tisztelt Vármegye Második All- 

Jegyzője, 3 péld,
Tek. Nagy Szabó Istvány U r, a’ tisztelt Vármegye 

Tábla-Birája.
— Stojanovits János Ür, a’ tisztelt Vérmegye Tábla- 

Birája.
•— Szentgyörgyi Arnpruszter Dániel Ur, Tábla-Biró.
— Kamoudy Ferenc/, Úr, Tábla-Biró.
— Mórocza Dániel Úr, Tábla-Biró.
— Hollósy Gábor Ú r, Tábla-Biró.
Anyós Istvány Úr , Tek. Veszprém Vármegye All-Ügy- 

védje.
Pálfy Károly Ür,, a’ tisztelt Vármegye Adó-Szedője.
Tek. Tóth Lajos Úr, Tek. Veszprém Vármegye Tábla- 

Birája , és Lajstromozója.
Boronkay Boldizsár Ür, a’ tisztelt Vármegye tisztelet­

beli All-Jegyzője.
Csirke János Ür, több Mélt. és Nemes Famíliák Ügy­

védje,
Horváth Antal Ur, PolityFnnd. Ügyvéd. )
Szercdi Kováts Erasmus Úr , több Nemes Famíliák’ 

Ügyvédje.
Papp János Úr, több Tek. Nemzetiségek’ Ügyvédje.
Balassa Mihály Úr.
Komáromy Dániel, Úr, Ilites-Ügycsz.
Mészáros Károly Úr. Ili Les-Ügyész.
Prauner Gábor Úr, Hites-Ügyész.



Tek, Cseresnyés István Úr, több Tek. Nemzetiségek’ 
Ügyvédje , és Tábla-Biró.

írsek Mihály Úr , több Nemes Famíliák’ Ügyvédje. 
RadóPálUr,, — — — —
Szabó Antal Úr, Tek. Veszprém Vármegye Biztosa. 
Katona Imre Ú.r, a’ tiszlclt Vármegye Eskűttye. 
Ányos Móricz Úr, — — —
Molnár Dienes Úr , — — —
Henesey Ferencz Ur,, — — —
Tek- Diskay Ferencz Úr, több Tek. Vármegyék Tábla- 
, Bírája.

Ágoston Jósef Úr, Tek. Zala Vármegye Tiszti All- 
Ügyvédje.

Tiszt. Oszterhubcr Ferencz Úr, Veszprémi Káplán.
— Marki Ignácz Úr, a’ Mélt. Veszprémi Püspök’ Ce- 

remoniariusa.
— Spreitzenbert János Úr, Professor.

Z a l a  E g e r s z e g e n .
Tek. Oszterhucber Jósef Úr, Tábla-Biró, és Fiskális.
— Horváth Ferencz Úr, Tábla-Biró.
—■ Séllyei Elek Úr, Tek. Zala Vármegye Fő Szolga- 

Birája, és Táhla-Birája.
— Forintos György Úr , a’ tisztelt Vármegye Tábla- 

és Fő Szolga-Birája.
Spissich Sándor Úr, a’ tisztelt Vármegye All Szolga- 

Birája.
Tomasics János Úr, Uradalmi Fiskális.
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